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Zakaj ja zaprta 
AmeriZanka ¥ Pragi

Zanimivo poroiik) o 
razmerah v Trstu, 
Italiji in Jugoslaviji

ČRNOBORZIJANCI. — Ju
goslovanski poslanik na Polj
skem, Pribičevič, vojni ataše 
polkovnik Kleut in trgovinski 
predstavnik Saičič so nakupova
li po Nemčiji osebne avtomobi
le in jih z ogromnim dobičkom 
prodajali na Poljskem. Na Polj
sko pa so tihotapili jugoslovan
ske cigarete in konzerve. Pri 
tem svojem poslu so jim poma
gali tudi iz Jugoslavije pobegi 
ustaši. Poljska' policija je del 
pomagačev zaprla in trdi, da so 
delali po pismenih instrukcijah 
vlade v Beogradu.

NA SMRT OBSOJENI. — 
Pred okrožnim ljudskim sodi
ščem iz Novega mesta so bili na 
razpravi v' Črnomlju dne 25.2. 
obsojeni Jarc Alfonz, župnik iz 
Dragutaša, Saveli Vijlem, župni 
upravitelj iz Koprivnika, Cvet
ko Pavel, električar iz Rovt pri 
Logatcu in šmalcelj Marija, 
kmetica iz Lazov pri Črnomlju 
na smrt z ustrelitvijo, Jonke Mi
ha kmet iz Dola ob Kolpi na- 20 
let, šmalcelj Katica, hči šmal
celj Marije, na 10 let in Iskra 
Marija, delavka iz Lazov na 5 
let prisilnega dela. — V Beli 
krajini, ki je že'od italijanske 
kapitulacije v septembru 1943 
uživala “dobrote" komunistične 
osvoboditve, “ljudska” oblast ne 
' * ------- . napredka. V x“

ileomahljiv duh župnika Jarca, 
ki je “trdovratno tajil vse, če
sar so ga tožili." Čudimo se 
OZNI in drugim preiskovalnim 
organom “ljudske oblasti,” ker 
30 zločine odkrili šele leta 1949, 
čeprav so že od leta 1943 neome
jeno gospodarili v Beli krajini,
kjer so v tistem času pobili mno- Adele Vr»2’ ki

name elemente, pa star nazad-
najški duh in na sabotiranje 
ustanov “ljudske oblasti,k ki so 
našli plodno kotišče v Beli kra
jini. Končno je bilo treba najti 
krivce. Nič lažjega kot to. 
OZNA je dobila naročilo in ga 
izvršila. S' preizkušehhni meto 
dami je obdelovala Savelija Vi
ljema, ki se ji je zdel najbolj 
dostopen in izsilila priznanja, 
ki so bila na razpravi glavni te
melj obtožnice. Ta* priznanja 
se nanašajo na “zločinska delo
vanje” obtožencev v času itali
janske in nemške (!) okupaci
je ter na hujskanje proti ljud
ski oblasti in na navajanje k sa
botaži po osvoboditvi. Kaj so 
izpovedale priče, časopisje ne 
navaja. Prinaša samo na širo
ko opisana priznanja duhovno 
in telesno strtega Savelija, ki se 
obtožuje, kakor se na vseh ko
munističnih procesih obtožujejo 
"predelani" obtoženci, da je 
"zločinec v duhovniški obleki,” 
ki ve, da je zaslužil strogo ka
zen, in ki obsoja protiljudsko 
duhovščino, ki ga je s svojo gni
lobo zapeljala, da je zagrešil de
janja, zaradi katerih se mora 
sedaj zagovarjati in za katera 
prosi sodišče “pravične sodbe.” 
Občudujemo odporno naravo in

Dolže jo, da se je bavila 8 po-! Prijatelj našega lista piše iz 
litiko — Verjetno je njena Italije: Bil sem v Trstu. Tam 
aretacija v zvezi s pretaka-1 je sedaj zelo mirno. Zaenkrat 
vo proti češkim uradnikom, celo jugoslovanski komunsti da

jo ljudem mir. Samo svoje špi-New York. — Dr. Kenneth 
Miller, predsednik odbora ame
riške pomoči za čehoslovaško 
je izjavil, da je še pred par 
dnevi telefonično govoril z Miss

go “manj nevarnih” nasprotni
kov.

PISMO IZ MARIBORA. — 
če sta se srečala o Božiču ali 
ob Novem letu dva znanca na 
ulici, sta se najprej ozrla okoli, 
če ni v bližini kake sumljive ose
be. Nato sta si segla v roke in 
si voščila: “Da bi jih že hudič 
vzel!” ali pa. “Naj jih hudič 
vzame vsaj do konca leta!”

iz rahST
NASELBIN

CHICAGO, 111. - Pri fari sv. 
Štefana smo imeli od 3. do 10. 
aprila sv. misijon, katerega je 
vodil č. g. Ronald Dim O. F. M. 
iz Indianapolis, Ind., ki je izvr
sten govornik. Mladina se je v

zaprta v Pragi. Miss Vraz mu 
je poročala o poslovanju urada, 
pa z nobeno besedo ni omenila, 
da bi ji pretila od koderkoli ka
ka nevarnost. Sedaj češka poli
cija trdi, dahe je Miss Vraz pe
čala s političnimi posli. Dr. Mil
ler pravi, da je precej dobro po
znal njeno delovanje in je pre
pričan, da s politiko ni imela ni- 
kakega opravka. Nekaj verjet
nosti je, da je Miss Vraz zapr
ta radi preiskave proti češki 
uradnici ministrstva za socialne 
zadeve Miss Ermen Praut. To 
je bila aretirana pred nekaj 
tedni. Z njo je Miss Vraz zelo 
veliko delala, ker je ameriška 
pomoč šla preko urada Miss Er
men Praut.

Miss Vraz je bila v Pragi od 
leta 1945. Ves čas je veliko de-

jako velikem številu udeleževala, lala za pomoč češkim otrokom,
da je bila cerkev v3ak večer 
polna. Vse priznanje tej naši 
zavedni katoliški mladini, da se 
je ta pobožnost zaključila z naj
lepšim uspehom. — Na bolni- 

so::

ki jim je delila oblačila in hra- 
Vse to je delala v imenu

ameriške pomoči za čehoslova
ško in bi morala redno svoje de
lo dol

laj in Mr. J. Kambich.
LA SALLE, II. — članice 

ce društva sv. Ane št. 139 KSKJ 
bodo imele skupno sv. obhajilo 
na velikonočno nedeljo 17. apri
la med prvo sv. mašo, ki bo ob 
5 uri zjutraj.

CANON CITY, Colo. — V so
boto 16. aprila bo v-cerkvi sv. 
Mihaela maša za pok, Ladislav 
Šuštaršič v spomin 18. obletnice 
njegove 3mrti.

—---- -o——>—
SPOMNIT* H SLOVENSKIH
beguncev g kakim babom

Ino. Ui
v Pragi je Mfes Vraz obiska! 
zaporu in je zvedel, da so do
slej z njo' dosti lepo ravnali.

češka policija ne da nobene 
razlage in utemeljitve zakaj je 
izgnala dva baptistovska duho
vnika. Znano je samo to, da sta 
duhovnika že sredi marca dobi
la odlok, da morata oditi iz Če
škoslovaške, pa sta odhod odla
šala.

M m 4m

Tito gradi koncentracijska 
taborišča za komuniste

Pariz, Francija. — R a d i j o 
'Moskva objavlja napad Dragan 
Petrovič-a proti titovski politi
ki v Jugoslaviji. Petrovič trdi, 
da je Tito osnoval poseben od
delek v predsedstvu vlade, ki se 
bavi samo s propagando proti 
komi-nformi. Petrovič trdi, da 
so jugoslovanski komunisti po 
večini vendarle ostali zvesti 
Moskvi in komunistični inter- 
nalijonali. Tito jš po Petroviču 
že na tisoče dobrih komunistov 
spravil v zapor. Moral je radi 
tega v samem Belgradu deset 
poslopij spremeniti v kazhinice 
in po celi državi prirediti nova 
koncentracijska taborišča.

1-------- o--------

Slišimo, da se je Tito že obr
nil na vodstvo ameriške oboro
žene sile, da bi mu dala kaj oro
žja, kot letal in drugo, za ob
rambo proti nekdanjim tovari
šem. ,

♦ * *

Ne vemo, če se še prav spo
minjamo, ampak prav zdi se 
nam, da je nekdo pred par leti 
klatil ameriške aeroplane nad 
Bohinjem. Tista “pomota” bo 
morda zdaj napek hodila.

• ♦ ♦
Videti je, da išče Tito preho-

jone skušajo vriniti med demo
kratične Slovence. Imajo pa} 

j dosti posla med seboj. So skre
gani na smrt kominformovci in 
titovci. Med Slovenci pa je čuda 
dosti kominformovcev.

Ljudje v Trstu vse v prek 
pošiljajo pakete v domovino. 
Tam manjka vsega. Tukajšnji 
ljudje to še bolj čutijo, ker so 
poročila iz domovine sem sveža 
in vsakodnevna. Pomislite, v 
Dalmaciji- so brez vina. V Slo
veniji se daje najmanj eno jaj
ce za eno iglo in po 11 jajc za 
eno iglo za šivalni stroj. Glavni
ke plačujejo po 160 dinarjev, 
t j. po 3 dolarje.

Zelo se je poslabšala hrana v 
vojski. Domači morajo pošiljati 
pakete vojakom. Viojaki na do
pustu povedo o nezadovoljstvu, 
ki splošno vlada med vojaki, 
Eden je dejal: -»-“Jujfolovanska 
vojska je v letu' 1942- razpadla 
v enem tednu, sedaj pa bi v 
enem dnevu. Tildi aiicije so pri
krajšali. Ne morejp več toliko 
kupovati 
kot so poprej. Meoda so oficir
ske žene preveč verižile s tem 
blagom

V primorski administraciji j<

SILEN POTRES PO SEVERNO- 
ZAPADNIH POKRAJINAH
Washington, Oregon, Idaho, British Columbia so imele 

enega najhujših potresov v zgodovini Amerike
Na severozapadu Amerik^ je bil v sredo hud potres 

ki je povzročil milijonsko škodo. Mnoga poslopja in hiše so 
prušena. V raznih mesti so šole tako poškodovane, da niso 
uporabne dokler se ne popravijo. Porušene so nekatere 
cerkve. O vtčjih poškodbah poročajo iz Seattle, Tacoma, 
Wash., Salem, Ore., Monmoutty Ore., Olympia.

Najmanj sedem oseb je mrtvih. Potres se je razširil na 
prostoru kakih 500 kvadratnih milj. Začelo se je tresti pet 
minut pred poldne. Prizadete so države Washington, Orer 
gon, severna Idaho in British Columbia.

Volilne priprave v 
Trstu

Vse italijanske stranke na
stopijo kot skupen blok — 
Slovenci zelo razbiti — 
Prizadevanja za enoten na
stop demokratičnih strank 
niso uspela.

Trst. — Demokrščanska 
stranka je sklenila, da bo pri 
volitvah šla skupaj z italijan
skim volilnom blokom pri ob
činskih ovlitvah na svobodnem 

v svojih’prodajalnah owmilju. Ta sklep je hud uda-
rec za slovenske volilce. Tako’ de v vseh predlogih m prošnjah 
bodo Italijani šli enotno, samojki so le količkaj-- sprejemljive, 
pod nacionalnimi gesli v voli-1 -------- o-

Nova trgovinska pogaja
nja mod Jugoslavijo 
in Zed. državami

Washington. — Zunanji taj
nik Acheson je izjavil, da Jugo
slavija lahko svobodno predlaga 
novo ureditev svoje trgovine z 
Združenimi Državami. Vse kar 
bo možno, se bo storilo, da bi 
Jugoslavija dobila od Združe
nih držav blago, ki ga nujno 
potrebuje. Nova pogajanja so 
se že začela in organi USA ima
jo nlaog, da so jugoslovanskim 
zastopnikom do skrajnih mej 
možnega naklonjeni in jim ugor-

dočim 1 [pvettti

Razne drobne novice iz 

Clevelanda in te 

okolice
Četrta obletnica_

V nedel j.o oh 9 uri bo darova
na sv. maša v cerkvi sv. Kristi
ne za pok. Joe Ivančič v spo
min 4. obletnice njegove smrti. 
Zdravila za v stari kraj—

Ce želite poslati v domovino 
kakšna zdravila, se zglasite v 
slovenski lekarni Lodi Mandel 
na Waterloo Rd. in vaw bodo 
preskrbeli vse potrebno.

Prav, tako se lahko zglasite v 
Brody’s lekarni, 7533 St. Clair 
Ave., ki vam, bodo točno i/vršili 
naročila ipo zdravniških recep
tih iz starega kraja.
Sinko je—

Pri družini Mr. in Mrs. Juli
us Ciaccia se je oglasila teta 
štorklja in pustila krepkega 
sinčka prvorojenčka. Dekliško 
ime matere je Betty Rožance. 
Mr. in Mrs. John Rožance, 1178 
Babbit Rd. sta s tem postala pr
vič stari ata in stara mama.
Osma obletnica—

V pondeljek bo v cerkvi sv. 
Vida ob 7:15 maša za pok.. Rose 
Zalokar v spomin osme oblet
nice njene smrti.
Molitvena ura—

Dekliška Marijina družba fa
re sv. Vida ima nocoj od 5 do 6 
molitveno uro.

Ve bo seje—
sv. Cirila in Metoda

Predlog Lausdie: Tali
Narodni odbor demokratske 

stranke misli naj bi Lau- 
sche kan d fdi ral proti 
Taftu.
Washington. — Vedno bolj 

se ponavljajo vesti, da narodni 
odbor demokratske stranke mi
sli naj bi bil kandidat demo
kratske stranke za senatorja v 
letu 1950. v državi Ohio naš 
Frank J. Lausche. Sodijo, da 
bi on najlažje uspel proti močne
mu voditelju republikancev se
natorju Taftu, ki tudi ne misli 
kar tako pustiti bitke in se že 
sedaj pripravlja na oetro volil
no kampanjo in ni dvoma, da 
ima v Ohio kader zvestih in 
udani-h občudovalcev, ki smatra
jo Tafta za najraodrejšega in 
najpoštenejšega politika ter bo
do vse storili, da ga spraviji 
nazaj v senat Lausche je znal 
dobiti v Ohio več glasov kot

Belgrad.
Zelo selijo nezanesljive ele

mente iz obmejnega pasu. Poši
ljajo jih na Kočevsko in v Bor? 
no. Precej zanimanja je vzbu
dil list Slovenija, kf- je začel iz
hajati v Nemčiji-.

V celi severni Italiji imamo 
trdo zimo že več mesecev. Led je 
po vseh jarkih Suša jfe velika. 
Manjka sadja in zelenjave. Dra 
ginja ne odneha.

Politično je sicer vse mirno, 
toda Jbodčonost je temna. Komd- 
nisti so 3e na znotraj “očistili” 
in postali “elitna stranka.” Za. 
vrgli so narodnost in državljan
stvo in postali popolen privesek 
Moskve (namreč komunisti- v

Rev. Viktor Breznikar
v Ameriki \ TB_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Drugi slovenski duhovnik je predsednik Roosevelt in več kot ji jo, kjer je že na stotine požga-

tra za odpadnike in s tem je ta 
etapa zaključena.

Ker se načrt z generalnimi 
stavkami ni obnesel, bodo komu 
nisti po vseh deželah zapadne 
Evrope začeli izvajati načrt “po
žgane zemlje.” Po tem načrtu 
izvjaajo zaenkrat skrajno pasi
vno resistenco. V Italiji je mo
ralo radi tega že precej podjetij 
ustaviti obrate. Pojavljajo se 
namreč načrtne sabotaže v to
varnah, na železnicah in delav
nicah. Posledice bodo kaos v 
prometu, omrtvičenje v pro
dukciji, neredi v trgovini, pa 
tudi povečanje brezposelnosti, 
pomanjkanje podjetnosti in 
spo!šno vznemirjenje ljudi.

Skratka, komunisti hočejo na
rediti iz cele Evrope veliko Gr-

stranka .smatra za itali. 
komunistično stranko, na Babi
čeve komuniste, ki izpovedujejo 
titovsko politiko, pa v iiarodnih 
stvareh zagrizeno agitirajo in 
še bore proti demokratičnim Slo
vencem in na demokratične Slo
vence, ki so organizirani v Slo
venski Krščansko Socijalni Zve
zi in llberalno-demokratski sku
pini. Ti slednji nastopajo skup
no v Slovenski demokratski 
Zvezi, pa se tudi vedno slišijo 
glasovi o notranjih nesoglasjih, 
ki jil\ povzročajo nekateri pre- 
napeteži iz liberalnega tabora. 
Demokratični Slovenci so se do
slej zastonj trudili, da bi spra
vili volilni boj z narodno-politi-

Italiji). Javno mnenje jih sma- jnega terena in organiziral sku
pen-nastop V3eh demokratičnih 
ljudi mlade države. Pri Italija
nih prevladuje pač komanda Ri
ma in ta je nacionalistično — 
šovenska.

da čez reko prav tam, kjer je 
prej na vso sapo hitel podirati Amerikitaa zagotovijo z

prišel iz Avstrije v Ameriko: 
Rev. Viktor Breznikar, živel je 
kot begunec v Obertilliach nr 
Koroškem. Odpeljal se je v 
Muenchen, od tam pa z avijo- 
nom v Ameriko. Do Insbrucka 
ga je spremljal papeški delegat 
Mnsgr. Dr. Jože Jagodic, s ka
terim sta bila zelo prijatelja. 
Rev. Breznikar je rodom iz Sa
vinjske doline na štajerskem. 
V Obertlliach je pomagal v du
šnem pastirstvu in je bi-l med 
ljudstvom zelo priljubljen. V 

zapo.

Truman, če bi sedaj zmagal tu
di v boju proti Taftu, bi naen- 
krat postal vsenarodna in vse 
državna politična figura, ker bo 
gotovo boj za Taftovo mesto 
naj2animivejši del volilne bor
be v letu 1950. Lausche sam pa 
še o tej reči ni nobene rekel.

Begunske družine obupno 
prosijo nuj se javijo Spontoriji, 
ki bi jih sprejeli, de bi se mo
gle naseliti v Ameriki So šemi 
odliini Slovenci in dobri delav
ci

................... JPPPI
terim naroča vsem šolskim od
borom v državi New York, da 
morajo spraviti iz šol vse komu
niste in njihove sopotnike. Le- 
gislativa je poprej seveda spre
jela tozadevni zakon, ki daje 
govemerju to pravico. Istotako 
so v državi New York sklenili 
zakon, ki prepoveduje oddajati 
prostore v javnih državnih 
zgradbah vsem organizacijam, 
ki so na listi vrhovnega drža
vnega tožilca označene kot ro- 
varske organizacije. Governer 
pa je smatral, da ta zakon gre 
predaleč ra ga je vetiral, čeprav 
je dobil v obeh zbornica legisla
ture veliko večino.

Premirje med Palestino 
in Trans-Jordanom

Rhodes. — Po triintrideset 
dnevnem pogajanju sta Trans
jordan in Palestina podpisali 
pogodbo.o premirju. Tako je,
Izrael sklenil premirje z vsemi 

Ne tvegajmo, ne riskirajmo.' državami itvzemši Sirijo. Fo- 
Življenje je v naših rokah, Ka- gajanja e Sirijo so se tudi že 
dar hodimo ali sami vozimo, pričel* pa so se odložila radi pJušaU^od^be^MosJ*
bodimo precdnUnmodri. prevrate v tej državi. da * mora fvobodna

Macedonska država, ki ste jo 
zavrgla Tito in Markos.

Uradno je to vest potrdil ko
mandant grških upornikov Kar- 
ghiorghis na zborovanju Na
rodne osvobodilne fronte Mace- 
donije, ki je bilo nekje v gorah 
na Balkanu in kjer je bilo, ka
kor komunisti poročajo, nad 
600 delegatov iz vseh delov Ma- 
cedonije in celo iz Albanije. Na 
zborovanju je bil tudi Nicholas 
Zahariades, tajnik grške komu
nistične stranke. To je bilo v 
kratkem razdobju dveh mesecev 
že drugo zborovanje Macedon- 
ske osvobodilne fronte. Prvo 
zborovanje je bilo začetkom fe
bruarja letos, ko je Moskva slo
vesno proglasila program neod-

WASHINGTON, D. C. — Tri zapadne velesile so sklenile, visne Macedonije. 
da bodo pospeševale obnovo industrije zapadne Nemčije in za-

namesto v soboto pobiral ases- 
ment dne 25. t. m. v navadnih 
prostorih in ob navadnem času 
od šeste ure zvečer dalj 9.

o--------

Svobodna vlada svo
bodne Macedonije
Zbor Narodno osvobodilne 

fronte Macedonije — Bor
ba balkanskih komunistov 
dobila novo nalogo.

Atene, Grčija. — “Svobodna 
vlada svobodne Grčije” je pova
bila zastopnike Macedoncev iz 
Jugoslavije in Bolgarije, da se 
priključijo borbi grških komu
nističnih gerilcev, da vstopijo v 
vlado, ki se je doslej imenovala 
“vlada svobodne Grčije,” v bo
doče pa bo “vlada svobodne Ma
cedonije” in bo vodila borbo 
proti vsepi nasprotnikom svo
bodne Macedonije, torej tudi 
proti Titu in drugim komuni
stom na Balkanu v kolikor ne

Razne najnorejše svetovne vesti
Washington, D. C. — Na dan četrte obletnice .odkar je pred

sednik je Mr. Truman nenadoma obiskai senat, sedel na svoj sta
ri prostor v senatu, govoril, potem obedoval s senatorji in poslan
ci, zvečer pa obiskal poslansko zbornico. V kratkih govorih, s 
katerimi je odgovoril na pozdrave, je rekel Truman, da se mu ne 
zdi primerno slaviti te dan, ker je to obenem dan smrti pokojne-

, ... • « ga Franklina D. Roosevelte, enega največjih predsednikov Zdru-
mh naselij m kjčr ježe 10% pre- ženih driav
bivalstva moralo pustiti domači
je in delo ter oditi- v izseljenstvo.
Komunisti so sicer očitni orga
nizirani zločinci ali bojim se da 
proti taktiki požgane zemlje tudi 
Marshallov načrt ne bo uspel.
Svet bo moral nastopiti s samo
obrambnimi sredstvi, ki bodo tr
da in bodo potisnila komuniste 
v podzemlje, v illegalo. Vseh
teh dobrot bo r nekaj »preme---------- . . -.
njeni boliki tudi Tito in padne Evrope. Po sporazumu bodo Nemci smeli graditi tudi la
se bo mogel drjtati samo s teror- dje in sicer trgovske ladje v tonaži 280,000 ton na leto. Poedlna 
jem, ki bo hujši kot teror Mos- ladja ne sme biti večja kot za 7,200 ton nosilnosti in sme imeti 
kve. hitrost največ do 12 vozlov.

PRAGA, ČEŠKA. — ččška policija je aretirala Miss Vlaste 
Adele Vraz iz Berwyn, Illinois. Ona je bila šef urada ameriške 
pomočf za češkoslovaško v Pragi. Obenem je češka policija iz
gnala baptistovskega duhovnika Rev. Daniel Feryance, njegovo 
(Jeno in Rev. J. J. Pavelda iz Phoeniz, Arizona, ki je tudi bapti- 
stovski duhovnik.

Vozimo poiasi posebno pred 
šolami Otroci so taan Sma
trajmo da js vsak otrok naš. 
Pasimo in vozimo previdno.
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Srečno in veselo Alelujo!
Velikonočni prazniki so spet lepa priložnost, da se ka

toličani tudi izven cerkve, bi rekli nekako izven naših red
nih duhovnih razmišljanj, spomnimo velike odlike in pred
nosti, da smo katoličani. Ob prazniku Gospodovega Vsta
jenja se spodobi, da se poživimo tudi kot katoličani, ne le 
kot zasebniki, ampak kot člani družbe, kot člani naroda, 
kot državljani-katoličani.

Pravimo, da je Kristus vstal, da je zlo premagal, da je 
vero našo potrdil in je svoji Cerkvi, svojemu nauku dal pe
čat resničnosti in zmage.

Če verjemo v Veliko noč v tem smislu, nas ta vera na
polnjuje z zadoščenjem. Kdo ni rad pri tistih, ki jim je 
zmaga zagotovljena? Kdo ni rad med tistimi, ki jim je z 
zgodovinskim čudežem zagotovljeno, da imajo prav in se 
ne motijo v stvareh, glede katerih drugi ali nič ne vedo ali 
pa zmotno mislijo, v zmoto verujejo in v zmoti žive.

Posebno sedanji čas, ko izgleda, da so nasprotne sile 
dobile posebno moč in vpliv na življenje, je dobro da si po
gosto ponovimo, da imamo od samega Vstajenja božjega 
Sina zagotovljeno resnico in zmago. Tudi v našem času in 
naših razmerah bo zmagala naša vera in naša stvar, če bo
mo vredni njeni nosilci.

Da, če bomo vredni. Kraljestvo božje ima sicer zasi- 
gurano, da ga peklenska vrata ne bodo premagala, ali nje 
govo vzdrževanje, njegovo širjenje, njegova moč in vpliv v 
gotovih razmerah, med gotovim narodom, v gotovem času 
in na gotovih krajih je pa Bog prepustil ljudem. Od nas 
ubogih smrtnikov je po božji volji odvisno kako bo kralje
stvo božje med nami. On, ki je sam od smrti vstal, je tako- 
rekoč uspeh svoje stvari nam v roke dal.

Kolikor je pravih katoličanov, toliko je plamenic Ve
like noči, kolikor je resničnih živih kristjanov, toliko je no
silcev resnice, kolikor je vnetih in doslednih katoličanov 
tolikokrat sveti in se razliva dejavnost Kristusove resnice 
in zmagoslavnega oznanila med svet, med ljudi.

Le redko na to mislimo. Slovenci preradi prav na to 
pozabimo. Redkokdaj se vprašamo koliko prilik smo opu
stili, ko bi svoje katolištvo lahko pokazali, ko bi njegovo ve
ljavo lahko pomnožili. Nihče naj ne govori, da to ni njego
va stvar. Nas vseh stvar je to. Od mene in Tebe in Tvoje
ga in mojega soseda je odvisno kako lepa in kako dobra bo 
naša soseska, naša župnija, naša škofija, kaka bodo naša 
katoliška društva, naše katoliške bratske zavarovalnice na
še katoliško časopisje, naša katoliška šola, naša vsa katoli 
ška družba.

Prav nihče ne more nadomestiti tega kar bi lahko sto
ril Ti in jaz, pa sem opustil in nisem storil. Nihče ne živi 
namesto me,ne in Tebe, nihče nima prilike izkoristiti istih 
priložnosti, nihče ne more nadomestiti Tvojega in mojega 
dela, ker za to si ustvarjen samo Ti in samo jaz in nihče 
drugi ni bil in ne bo in sedaj ni. Kakor je cela Tvoja živ- 
ljenska pot samo Tvoja, tako je cela Tvoja katoliška akti
vnost samo Tvoja. Bog Te je zase ustvaril in sebi namenil. 
In namesto Tebe pi stvaril nič in nikogar drugega v svojo 
čast in slavo. Jaz sem odgovoren, Ti si odgovoren, vsak je 
odgovoren in kakor gotovo je Bog zlo premagal, tako goto
vo tej odgovornosti ne moremo uiti in se ji izogniti.

Velika noč pa je tudi praznik našega veselja. Kaj ne 
bi bili veseli na dan zmage?! Zakaj ne bi bili katoličani 
vedno vesela družba, saj smo družba zmagoslavnih. Če je 
mogel mučenec peti in se radovati, ko so ga trgale zveri, če 
je mogel slovenski duhovnik s koncem odsekane roke bla
goslavljati svoje somučence, ki so iz svojih ranjenih teles 
prepevali dokler ni zadnja njihova glasilka umrla, zakaj* 
ne bi mogli mi prepevaje opravljati svojih katoliških dolž
nosti vsakdanjega življenja, ko vemo, da je vsak dan iz sla
ve za slavo Vsemogočnega in Nepremagljivega Boga, Oče
ta Našega, ki smo otroci Njegovi in dediči Njegovega Kra
ljestva.

Zmaga Velike noči naj naš opominja, da moramo biti 
kot katoličani trdni, zavedni, ponosni in dosledni, škod
ljivo mehkavost in strahopetnost, bojazljivost in mevža- 
vost ven iz naših vrst. Jasnega in vedrega obraza in vese
lih lic vedno in vselej nastopajmo kot katoliški Slovenci. 
Vljudni in dobri smo z vsakim, a nikomur ne dovolimo ka
kršnokoli podcenjevanje, zasmehovanje, omalovaževanje 
niti katoliškega nauka, niti duhovnikov, kot cerkvenih 
službnikov in naših duhovnih voditeljev in učiteljev, niti 
naših organizacij ustanov in društev niti naših časopisov 
in glasil javnega katoliškega mnenja, ki je vsaj vedno toli
ko in tako važno kakor vsako drugo. Zahtevamo, da vsak 
to naš? spoštuje in ceni kakor mi z obzirnostjo govorimo o 
prepričanju koga drugega in spoštljivostjo obravnavamo' 
tudi nasprotna mnenja.

Vuzmenka v Prekmurji

mi rodi naše sožalje.
Turmit*. (b ednoga i.itma.T 

Prfnas nameravajo letos delati 
Stale za kure t za krave; Vse da 
pod fladrugov, to se pravi irtttv- 
no. Varaško zemljo, kak so jo 
dali nekda med kmete, de zdaj 
pa dnžava nazaj imela. Snega 
do marciuša ešče ne bilo. Samo 
veter posploj piše.

--------o--------

Iz Girarda
Vuzemski sveitki se v Prekmurji tak močno svetijo, ka so 

vse žile duhovnoma i telesnoga življenja naroda Slovenske Kraji
ne med Murov i Rabov peprojene z vuzeniškimi mislimi i vu
zeniškimi navadami. Piostni dnevi se verno spunjavlejo i do vuz- 
ma vsakši Prekmurec opravi v cerkvi svojo vuzemsko dužnost.
Od gostuvanja i porok v posti nanč guča nega, zato nega ne 
cingljanja pozvačinoV i ne veseli zvoncev svtovskih foring.
Zvonček se od časa do časa čuje, če pelajio za spoved betežnikom.

Pred samim vulzmom so najbole zaiposlene ženske. Za vu- 
zem more biti vse snažno, vse pomito, vsakši praj pobrisani, Na 
velki četrtek, petek i soboto je že trbej v kuhnji pripravljati. Po
sploj pošilajo deco v trgovino;: po kvas, po rozine, po cukcr, ci
met. Za boži grob se menjavlejo, tak vsakši pride na red. Čc je 
cerkev bluzi te to ne tak žmetno, če je pa deleč, te pa to dosta 
časa vzeane. De pa to mora biti. Moški so tiste dneve ne telko 
zaposleni, zato primejo tudi za kakše žensko delto; čeravno so za 
to malo bole naopačni. Njihova prva skrb je pospraviti v ogradi 

po skednji. Že dva tijedna prle so začnoli trebiti drevje, ka se 
veje do vuzme -bole posuši. V četrtek pa na velki petek i nekaj 
ešče na velko soboto vse to vkup pogrmadijo. S sosidi so se do- 
gučali, kde de letos vuzmenka i te vsi vozijo to dračje na eden 
kup. Kredi more biti za soboto večer. Pripravljeni morajo biti 
tudi možari, ka de se pri vuamenki streialo celo noč. Za to skr
bijo dečki. Ve se deca tudi rada okoli motajo, de jih pa Ježki na
vadno vkraj naženejo, ka je nevarno.

Vuzmenka se začne kuriti, kda pridejo domov od vuzeniške r 
procesije. Ženske so v soboto odvečara nesle k žegni te pr» ešče 0 ® . ' .apr' iVj?a vese IC0
pa ednek cerkev k vstajenji, Dečki na vsej trej Bistncaj po- r' B,s rica 42
slušajo, kda začnejo Cerensovčari strelati, ka te včasi zs njimi 
tudi oni vuigejo. Kda se to zgodi, te zakurijo vuamenko. Navad
no je to taksi prostor, ka j ne nevarno za požar pa ka se deleč vi
di. Dece je že vse puno tam. Vuha so si držali, kda so začnoli 
pokati možari, zdaj pa pomagajo pomeli k ognji nositi š'bje z 
velko ga kupa, šteri je malo pri strani, ka se nebi vužgao, če bi ve
ter proti njemi potegno plamen. Noč nastaja i ogenj dobiva tem 
bole svojo moč. Na štajerski brega j se pojavijo prve vuzmenke 
i od tam se čuje streljanje iz malij topičev. Že prihajajo mami
ce pa dedeki k ognji. ,S sebom si prinesejo stolčke. Pa tudi dru
gi pridejo za njim ijcaso doma že vse opravili. Vsakši pozdravi;

Hvaljen bodi Jezuš Kristuš! Dober večer vam Bog daj pa 
vesele svetke!” I se razvrstijo v krogi odolik ognja. Tak so sol- 
daki stražili grob Zveličarov pri ognji. Eden čas si pripovedav- 
;ejo novice, dedek znajo povedati lepo pripaveert. Z zanimenjom 
poslušajo i vmes se večkrat od srca nasmejejo. Ženske pripove- 
daljo, kak .je bjtatpri pčocesiji. “De se Vi nosne,

vaši tetici "Prosveti”. Zdaj ph ci in valovi pred teboj kot 
“Pro-naj vam pomaga tetica 

sveta” cvilit. Prosveti se zahva
lite, ker »te dobili zasluženo br
co. Se in še boste ciganili, 
prodno nam boste pokazali 
"Wonder of the Woods palačo". 
— Opazovalec.

Girard, O. — Pomota se lahko 
popravi, če je le še čaa zato. V 
zadnjem mojem dopisu sem za
pisal, da se vrši skupna veseli
ca SMZ in SŽZ v soboto 23. ap
rila; moralo pa bi se glasiti v 
soboto 16. aprila, ker 23. ap
rila ima svojo veselico dru
štvo Bistrica št. 42 SDZ.

Končno pa je skoro vse eno, 
ker smd itak večina člani vseh 
društev in bi ne bilo nič napa
čno, ako obiščemo obe veselici. 
Torej, vi k nam in mi k vam, 
pa bosta obe veselici dobro u- 
speli. Večinoma pa imate že vsi 
tudi vstopnice in kar poglej* 
te nanje, pa boste videli, kdaj 
je katera veselica. Postrežba 
bo prvovrstna pri obeh in tu
di pirhe bomo imeli ter sekali 
in trkali, da bo veselje.

Torej Je pridite v soboto 16. 
aprila na veselico Moške in 
Zenske Zveze ter naslednjo so-

Končno pa želim vsem Slo
vencem širom sveta prav vesele 
velikonočne praznike, tako 
onim, ki so že v novi domovini 
Kanadi, Argentini kakor tudi 
onim, ki še vedno čakajo na iz
selitev v novo domovino. Ko 
vidimo tako lepo število-dopi
sov v “Kanadski Ameriški Do
movini,” kjer dopisniki kaj pri
dno poročajo o svojem prihodu 
in delu, je med njimi gotovo že 
precej takih, ki ste že blizu kon
ca kontrakta. Zato bi bilo pri
poročljivo, da bi vsak pod svo
jim dopisom napisal tudi svo

da se tako la-

Tam se pšejo kre svestva, ka so gosp. Čačič nikak ne mogli s Jlrfi takoj vefjte> kj-e ge katerf 
svestvom n cerkve. Lov pene so delali red, eli nikaj so ne bogale.
Te so pa Čačič davali svesbvo ženskam: Ve pa (te ve posits! so po- 
n uvali prvim kre sebe. Včasih je (bilo zadosta prostora.” — Pot
lej so dekle začnole epevati vuzemske pa Marijine pesmi. Dečki 
so .pa »krma nabite možnare prinesli preči bliže i vužgali, kda se 
nršče ne troštao. Dekle so se zosagale i brečale, moški so se pa 
smejali. ' '.

Okoli pounoči so matere odišle z decom domov. “Zutraj tr
bej stanoti za meso.” Eden za drugim so začnoli zapuščali vu- 
zmenko. Dečki so zadnjokrat ešče strelih, te pa ogenj s pepelom 
zagrebli, ka je ostalo znotraj žareče do zajtra, kda so p ris Ja prva 
deca dregat v ogenj. S Staj era se je pa culo streljanje celo noč.
Ce je od prve noči ostalo kaj šibja, so zakurili vu-zmenko tudi v 
nedeljo večer.

nahaja. Potem lažje pridete 
skupaj in si mogoče uredite ve
čjo slovensko naselbino, kar bo 
v korist vam in mnogi imate tu
di v Ameriki svojce, prijatelje 
in znance in tudi mi bi radi ve
deli, če je morda med vami, 
kateri naših znancev. Pozdrav, 

John Anžiček.

VESELE VUZEMSKE 
SVETKE VSEM PREK
MURSKIM ROJAKOM 
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CLEVELAND 
Gostuvanje sta si določila 

mladiva zaročenca Žerdmova 
Giza (Mentor) i Milan Troha 
(Cleveland) lza 30 julij letos v 
Slovenskom domi na Waterloo 
Rd. v Clevelandi.

Betežniki. Mrs. Lena Frišič 
so bili v bolnišnici sv. Aleksa na 
operaciji. — Na nagli je zbete- 
žao i bio odpel a ni v bolnico 
(Charity) naš rojak Mr. F. Za
dravec. Premincčo sredo je pri- 
šeo z dela i se ge slabo počuto. 
Zvali so zdravnika. Včasi je po- 
slao betežnika v bolnico. Ima 
težave na srci. Obema beležni- 
koma želemo zdravje.

Malo operacijo na negi so 
morali prestati Mrs. M. Hor
vath. Zdaj so že bouši. — Vsem 
betežnikom želemo zdravje.

25 letnico obstanka jef obha
jala pred nekaj dnevi kompani- 
ja z« čiščenje Oken Prospect, 
pri šteroj je največ našij roja
kov zaposleni. Vsi uslužbenci 
so bili za to priliko pogoščni. 
K obletnici tudi mi čestitamo!

Iz Francuske je prišeo pre- 
minoči tijeden John Kolenko. 
On je bio rojeni v Clevelandi pa 
je s starši odišeo domov i živo 
nekaj časa v Cerensovcih. Nato 
jez Ženov odišeo na Frar.cusko. 
Stanuje pri medžimurskom ro
jaki F. Nagy (E.96). Držina je 
ostala na Franouskom i jo bo 
skušao dobiti sem.

STARI KRAJ
Vmrli so v Lapičini pri Sv. 

Martini (Medžimurje) mati 
Žerdinove Ančike (Mrs. Ban- 
dow) preminočo soboto. Dose
gli so starost 85 let. Leta 1913 
so prišli v Ameriko (Cleveland) 
i bili tam do leta 1925. Doma 
so iz Velke Polane pa 30 potlej

Z delniške seje Slov. doma 
v Milwaukee

Milwaukee, Wis. — Delničar
ji Slovenskega doma v Milwau
kee so pakazali svojo moč. Šte
li bodo ostanke propadajoče or 
ganizacije. Vseeno smo zado
voljni. Kdo neki bo štei ostan
ke Otroške bolnišnice?

Delničarji bode: še dobili ne
kaj ostankov. Ostanke otroške 
boinišnjce pa nam šc lahko 
‘'some nice day” pošljejo iz Ru
sije v podobi železnih jajec.

Ce so mi prav povedali, da 
vsi tisti, M so še navdušeni za 
Slovenski dom, bodo darovali 
svoje delnice društvu Lilija. O' 
happy day! 136 delnic, to ni
so mačkine solze.

Zemljišče v sredi miiwauske 
slovenske naselbine pač m bilo 
na pravem prostoru. Iz šume 
smo prišli in v šumo spadamo. 
Pomladi bomo rezali regrad, po
leti borne balinali, v jeseni gre
mo po gobe in pozimi lahko 
stredljamo jelene na hrastovih 
drevesih.

Zastopnik mladinskega dru
štva nam je povedal, da se mikupili posestvo na Lapičini,

Naj v miri počivajo. Deci i vse- ju'stiiri obnafaino'kot otr’cTto
T , . , .i/ ... , da je sramota, ker mi v Mil-
Tako naj bo vsaka Velika noč praznik naše obnove. kauk€e ne bomo nikdar imeli

V -vesti da smo posestniki resnice v vseh resnično važnih -
stvareh življenja dokler se držimo katoliškega nauka, po- ta mladi iščete v Cchcagi ? Fan- 
stanimo ob vsaki Veliki noči krepkejši in močnejši katoli-'tiC meilda ni vedel, da imamo 
cam. Maj ta zavest ne popusti nikoli, posebno ne kadar na-'tudi v Milwaukee organizacijo, 
stopiš pred nasprotnim človekom v imenu katoliške skup- nakatero smo ponosni s srcem
nosti. Vedimo, da je v našem očenašu najpopolnejši soci-’m dušo. Kaj boste pokaaili nam ,________....____________
jalni nauk, da je naše družbeno načelo vedho najmodernej- Malwiučanom? Saj nimate ni-j ko z očmi ipoboža zeleno ozimi- 
še in najpravičnejše. da je naš odnos do države najpravil- česar v Milwaukee. Vaša šuma ■ no. 
iiejši in naše razumevanje narodnostnih problemov in dolž- je v Waukesha County. Poglej 
nosti vedno v soglasju z nespremenljivimi načeli prve in no na 'zemljevid, my dear ocys! 
največje zapovedi o ljubezni do Boga in do bližnjega. Po- Slovenski katoliškim delni-

JOLANKA:

Nai vsakdanji M
“Bog vam povrni, draga go

spodinja,’’ se je zahvalil z ga
njenim glasom ubog, star berač 
na vratih bogate kmečke hiše 
in s tresočo roko i pobožal velik 
kos kruha, katerega mu je da
rovala dobrodušna kmetica. — 
“Bog vam povrni, da ne b. nik
dar ne vi ne vaši otroci stradali 
vsakdanjega kruha.”

Ko se je sključen odpravil 
dalje po prašni csšti, glavo glo
boko na prsi sklonjeno, se mi je 
v srce zasmilil; star, zdelan, be
težen in naldložen mora hoditi 
od hiše do hiše, poslušati gren
ke opazke in pikre besede; le 
včasih m>u usmiljena roka da 
milodar s sočutno besedo, brez 
oponašanja, češ, da “naj rajše 
dela kot prosjači.” O, kako bri
dek je ta kruh, često orosen z 
vročimi solzami, in ko se vsak 
grižljaj ustavi v grlu, a v srcu 
boli;.. boli...

Vsi vemo praiv dobro, kako 
velik božji dar je vsakdanji 
kruh, zato, pa tudi vedno znova 
ponižno zanj prosimo:

“Daj nam danes naš vsakda
nji kruh. . . ”

Aili si kdaj po napornem de
lu pod pekočim soncem popro
sil mater'za južino? Ali se spo
mniš, kako ti je teknil kos čr
nega domačega kruha? Boljši 
se ti je zdel kot potica o Veliko
nočnih praznikih. — Ali pa, če 
-je kruha ravno zmanjkalo in ga 
je mamica namenila šele nasle
dnji dan peči, mar ni bil dan 
brez kruha daljši ko drugi dne
vi, da seje vlekel v neskončnost 
d asi so se tvoje oči st&luu hre-

bec? — Saj nisi bil lačen, o ne, 
a kruh si pogrešal. Tisti koti
ček v želodcu, kjer je Bil navad
no shranjen, je tožil, — in zato 
ti niso ipomagali še tako zabe
ljeni žganci preko te praznote. 
In ko so naslednji dan pekli 
kruh, da je dehtelo okrog og
lov, se ti je zdel svet lepši in 
svetlejši. “Hvala Bogu, kruh 
je spet pri hiši!”

Cesto se spominjam na ža
lostne dogodke, ki so se žal po
gosto dogajali po naši lepi do
movini, ko so bledi in lačni o- 
tročički prosjačili okrog kme
tij . V mestu je bilo hudo; kruh 
je bil redka dragocenost. Slišali 
so, da na kmetih kruh raste in 
da ga je v izobilju. Pa do šli in 
s trepetajočimi srčeci hrepeneli 
po dišečem hlebcu. Oh, kako 
grozno otožne in v srce segajo
če so bile njihove velike oči, ko 
jrm je kaka košata kmetica 
pred nosom zaloputnila vrata, 
češ, naj beračijo v mestu in ne 
nadlegujejo poštenih ljudi. — 
Prepričana sem, de to ni pošte
no, če odrečeš potrebnemu kos 
kruha, če sam živiš v izobilju; 
če je pravilen pregovor, da: — 
“En krivičen vinar deset pra
vičnih sne,” potem mora biti to 
tudi bfe* izjeme za kruh Kako 
naj božja roka blagoslavlja ta
ko skopost, ko nas je vendar 
Gospod z resnim obličjem opo
minjal : “Kar storite enemu mo
jih najmanjših, ste men; stori
li.”

Pa ne mislite, da so pn nas 
sami skopuhi. O ne; tudi mno
go lepega si lahko videl po na
ši zemlji, ko “ni vedela levica, 
kaj je delala desnica,” pa saj je 
to videl On, ki vse vidi in vse ve, 
in bo tudi stotero povrnil.

“Očka, kaj pa je to,” vprašu
je sinček, kažoč na prostrano 
polje ob hiši. “Kruh raste,” 
pobožno odgovori kmet in meh-

___ _____ _________ mor
je zlata v nedogled? Se mar 
spomniš skrivnostnega pošume- 
vanja med visokimi žitnimi bil
kami, ko se nagne vroč poletni 
dan, zlato sonce izgine za sinje 
obzorje fn se vijoličaste sence 
spuste na dehteča polja? Tu 
raste kruh, kruh za kmeta, de
lavca, vaščana, v drobnih kle
nih zrnih je škrit blagoslov 
boš ji:

“Daj nam danes paš vsakda
nji kruh, .. ”

Prav živo mi je še v spominu 
maila podobica, ki sem jo kot o- 
trok dobila v šoli: zoreče pše
nično polje, klasje je »aio u- 
pognjeno proti tlom, kot bi te
žko nosilo obili sad.

Zveličar stoji s svojimi apo
stoli ob robu njive. Njegova 
sveta dlan tehta polni klas, ne
skončno mile oči so uprte v 
svetlo daljo., Obrazi apostolov 

napeti; vidi se, da pazno 
prisluškujejo • njegovim bese
dam. Besedam, ko jim v lahko 
ramumljivtii prilikah razlaga 
svoj zvišeni nauk ljubezni in 
miru.

Cez vso sliko je bi) razlit neki
(Dalle os 3. strani.)

Velikonočna voftila
Vsem čitateljem, kakor tudi 

vsem sotrudnikom Ameriške 
Domovine, blagoslovljene veli
konočne praznike želi 

Anica Dolenčeva 
Ontari«^ Hospital 
1007 Lakeshore Rd.
New Toronto —Ontario,

*

Z močno vero v zmago vstale
ga Gospoda nad zlom dana
šnjih dni, želi veselo Alelujo 
vsem Slovencem v Severni A- 
Jtteriki in Kanadi, prijateljem 
in dobrotnikom slovenskih vi- 
sokošolcev in vsem uredneške* 
mu izboru Ameriške Domovine 
ZVEZA SLOVENSKIH KATO- 
IilSKIH VRSOKOŠOLCEV 

Pregelj Srečko, p redo.,
., j;), Magister Marijan, tajnik.

Vsem Slovencem želhno slo
venske visokicšolke v Španiji ve
selo Alelujo za praznik Gospo
dovega vstanja, ki nam je vsem 
katoličanom .poroštvo tudi na
še prihodnje slave. Lepo po
zdravljamo !

Vodstvo slovenskih katoliških 
visokošolk “Čebelica.”

Ivanka Velikonja, preds. 
Janja Žužek, tajnica.

sesftiiki resnice smo in zagotovilo zmage imamo.

Da, kruh raste. ..
Ali si že kdaj videl »prelepa 

pšenična polja, ko se polno 
farjem ste pljuvali v obraz po klanje pritpogfblje v nežm sapi-

Mr. in Mrs. Jerry Marsich 
želita vesePe velikonočne praz
nike vsem prijateljem in znan
em v Chisholm, Minn.

*

Vsem Slovencem in Slovenkam 
širom Kanade, Amerike, Argen
tine, kakor tudi vsem sloven
skim beguncem, ki se nahajajo 
še po raznih taboriščih v Av
striji, Italiji in Nemčiji, želimo 
prav vesele velikonočne praz
nike z željo, da bi kmalu do
živeli dan, ko bo po v svobodno 
domovino prosta, da bomo sku
pno praznovali vstajenje slo
venskega naroda. \

Članice slovenske Mari
jine kongregacije v To
rontu.

•
Prve velikonočne piaznike 

voščimo od tu vsem Slovencem 
in Slovenkam v Kanadi, v USA', 
in še posebno pa našemu, pre- 
vzvišenemu škofu Dr. Gregorij 
Rožmanu, slovenskemu "odite- 
lju Dr. Miha Kreku, kakor tu
di onim v Argentini in sploh 
vsem po svetu raztresenim — 
vsem zadovoljno in blagoslova 

polno Veliko noč.
Dekleta iz Vinnipega, 
Misericordia Hospital.

* /
Vsem našim prijatelj en/ po

šiljamo prisrčne 'pozdrave in 
želhno vsem veselo Alelujo!

Študentke iz Haliaxa: Gita, 
Zdenka, Karlina, Selma in Ma
rija.

*
Iz Tampa, Florida pošbjajo 

vlikonočna voščila in pozdrave 
vsem svojim znancem in prija
teljem v Clevelandu;

Mhth Perlin in družina.
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Družba MM sv. Družine
(THE HOLY FAMILY SOCIETY)

UltUlOfUCM 3». BOTMibn Hit

Sedeč Joliet, 111
Nile geslo: “Vs* n mo. dom In n»rod: v«l h en*g*. eden m ne." 

GLAVNI ODBOBi

Ksasreassata saeWar»»■j. podpredsednik: ANN JERI8HA, 668 No. Br»dw»y St, Joliet. 111. 
Tajnik: FRANK J. WEDIC, 301 lme St, JoUet.IU. .

l Zedinjenih Drienh 
gererae Amerike

Inker*, r drt Otaris 
It uk MU

JOSEPH JERMAN. 30 W. Jackeon St, Joliet. Hllnola

POROTNI ODBORI _ ^ _
JOSEPH PAVLAKOVICH. 33 WlnoheU St, Bhaxpsburg. Pa.
MART KOVAIČ. 34« So. Avert Ave, Chicago, Hllnola
FRANK LESS, 1306 Chestnut St, Ottawa, HI. ____
Predsednik Atletičnega odseka: JOSEPH L. DRAŠLER,

No. Chicago, 111.

URADNO GLASILO:
AMERIŠKA DOMOVINA. 6117 St. Olair Ave, Cleveland 3, Ohio

Do 1. jan. 1649 Je DSD bplatala svojim flanom in članicam ta 
njih dedičem, raznih posmrtnin, poškodbta, botaBkih podpor ter drugih 
Izplačil denarne vrednosti do četrt milijona dolarjev.

Druitvo za DSD se lahko ustnori v vsakem mestu Zdr- drtaj a 
ne manj kot 5 članl(caml) za odrasli oddelek. Sprejme se vsak katoličan 
° »H spola v starosti od 16 do 60 let. V mladinski odde-
lek pa od rojstva do 16. leta.

Zavaruje se za »260.00, »600.00 ali »1,000.00. Izdajajo se raritou 
certifikati, kakor! Whole Ufe, Twenty Payment Ufe In Twenty Tear 
Endowment. Vsak certifikat nosi denarno vrednost, katera se vsaka leto 
vita.

Poleg smrtntae Izplačuje DSD svojim članom(lcam) tudi bolnliko 
podporo lz svoje centralne blagajne, kakor tudi za razne operacije ta 
poSkodntae.

Mesečna plačila (asesments) so urejena po American Experience
tabeli.

DSD je nad 100% solventna, kar potrjujejo izvedenci (actuars).

Uradni Jezik je slovenski ta angleOd.

Rojakom to rojakinjam se DSD priporoča, da pristopijo v njeno
sredo I

Za vea morebitna pojasnila ta navodila se obrnite pismeno ali 
ustmeno na gl tajnika: FRANK J. WEDIC. 161 Usu St, Joltet, UL

A. S. Puškin:

Kapetanova hči
Čim pogOstje sem pokušal iz 
svojega kozarca, tem držnješS 
sem postajal. Krogla so mi 
skakale vsak hip črez krov; 
razvnemal sem se in zmerjal 
natakarja, češ, da bogve kako 
šteje; neprestano sem poviše
val stavo — z eno besedo, ve
del sem se kot otrok, ki se je 
Oprostil nadzorstva.

Med tem je neapažno pote
kal čas. Zurin je pogledal na 
uro, odložil kij fn mi dejal, da 
sem zaigral »to rubljev. To 
me je spravilo nekoliko v zadre
go. M'oj denar je hrail Saive- 
ljič. Začel sem se opraviče
vati. Zurin me je prekinil: 

“Pojdi no! Nikar se ne vz
nemirjaj ! Saj lehko tudi poča
kam, a ,med tem 'pojdiva k Ari- besede, da je vzplosknil z roka-

“Dotžan!" je vzkliknil Save- 
ljič, prihajajoč v vedno večje 
osupnjenje.

“Gospod, i kdaj si se mu pa 
tako zadolžil?"'Tukaj nekaj ni 
v redu. Kakor ti drago, gospod, 
a jaz ne dam denarja.’

Videl sem, da se v prihodno
sti težko osvobodim njegovega 
jerofostva, ako v tem odločil
nem trenotku ne zmagam trdo
vratnega starca.. Zato sem ga 
ponosno pogledal in rekel:

“Jaz sem tvoj gospod, a ti 
moj služabnik.
Zaigral sem ga, ker se mi je ta
ko Zljubilo, a tebi svetujem, da 
ne modruješ, ampak storiš, kar 
je ukazano.”

Saveljiča so tako potrle moje

sveti mir, da se ti je zdelo, da 
tudi polje in zemlja vpijata 
svete Odrešenikove besede.

Cesto se »pomnim te podobe 
in vedno mi stopi v polni lepo- 

pred oči.
“Če pade kruhek ti na tla, 

poberi in poljubi ga!”
Naša babica je večkrat pripo

vedovala, kako lepo je bilo ne
koč, ko so spoštovali stare na
vade. Ljudje niso poznali 
prepira, povsod je vladala bra 
tovdka ljubezen.' Življenje je 
bilo zadovoljno in srečno, kruha 

obilici, o “kartah” se ljudem
Denar je moj. še sanjalo ni.

Čemu je sedaj drugače? 
Cesto mi to vprašanje muči 

srce, pa si nanj kar po svoje 
odgovorim:

mi in kar osteklel.
“Kaj se obotavljaš!” sem.za

vpil jezno.
Saveljič je zajokal.
“Dragec, Peter Andreji.5/’ je 

rekel z drhtečim glasom, “ne 
daj, da od žalosti umrjem, 
Solnce moje, ubogaj mene, star
ca! Piši temu lopovu, da si se, 
samo šalil, da niti nimava to
liko denarja? Sto rubljev! Mi 
lostivi moj Bog! Povej mu, da 
»6 ti starši najostreje prepove
dali, igrati za kaj drugega, 
nego za brehe . . .!”

ti

nuški;’’
Kaj hočete? Dan sem kon

čal prav tako memarno, kakor 
sem ga bil začel.. Večerjala 
sva pri Arinuški.. Zurin mi je 
neprenehoma natakal, zopet in 
zopet ponavljaje, da se moram 
privaditi na službo. Ko sem 
vstal izza mize, sem se še ko
maj držal na nogah; žele okrog 
polnoč me je prevedel Zurin 
nazaj v gostilno.

Saveljič je naju srečal na 
stopnicah. Bridko je vzdihnil, 
ko je videl nedvomljive znake 
moje oimeme do službe.

“Gospod, kaj se je zgodilo s 
teboj ?” je vzkliknil s pobitimi bim za vrat in vržem skozi vra 
glasom. “Kje si se ga tako na- ta.” 
ložil? Oh moj Bog, take ne
sreče še nisem doživel!"

Molči, starec!” sem mu od
govoril jecljaje. ‘'Gotovo si pi
jan, spravi se spat . . in pri
pravi še meni poetel.”

Drugi dan sem vstal z bolno 
glavo; kakor v megli sem se 
spominjal včerajšnjih dogod 
kov. Moje premišljevanje je 
pretrgal Sat

nisem več otrok.
Zurin je dobil denar.

NAŠ VSAKDANJI KRUH

(Nadaljevanja • 3. »trata)

ljubeznivo sklonil nad našo u- 
bogo zemljo in s polnimi prgiš
či raztresel po njej blag>slova, 
da bi zavladal pravičen mir, da 
bi se ljudje razumeli in živeli v 
slpgi in bratstvu?

O, da bi dočakali ta časO, 
da bi ne man jkalo kruha i O, da 
bi ga tudi vsi tisti imeli, ki ga 
sedaj stradajo in jim ga ftže 
tuja roka v tuji zemlji!

“Daj nam danes naš vsakda
nji krulh!”

-------- o--------
Macedonia je še vedno 
sporno vprašanje Balkana

Belgrad. — Na zboru ljud
ske fronte se je ponovno potr
dilo, da je Macedonia eno 
glavnih spornih vprašanj med 
Titom in Moskvo. Predsednik 
titovske macedonske republi- 

govorrni: na zborovanju ostro na-
Gotovo so bili naši predniki .] ...mn rU hnte.

DELO DOBIJO
Delo oskrbnika

Moški, ki se vsaj malo razu
me na brušenje žag dobi delo. 
Dobra plača od ure. Vprašajte 
pri F. Zimmerman Co., 2>>40 W. 
110 St. (75)

HALI OGLASI

ttT'Ssri’rJs s**-«-: *"—■
rok, lepše je bilo opravljeno,

Iščejo stanovanje
Mirna družina, 4 odrasle ose

be nujno rabijo 4 ali več sob. 
Kdor ima klij, naj pokliče KE 
4717. —(77)

Grocerija in mesnica 
naprodaj

Grocerijska trgovina in mes
nica na vogalu dveh cest, dela 
prometa $4,000 mesečno, blizu 
sv. Vida cerkve. V zadnjih 30 
letih je imela trgovina samo 2 
gospodarja. Naslov v uredni
štvu tega lista. —(77)

ker ga je spremljala božja po
moč.

Njih ustnice niso poznale os
tudnih kletvic in umazanih o- 
pazk, ki jih je naš “moderni” 
čas žal tako zelo raztrosil po 
vseh kotih, mestih in vaseh.

Nedelja jim je bila v resnici 
Gospodov dah, brezi vsakega 
težkega dela; čas počitka in du
šnega razvedrila. Da bi kdo v 
nedeljo opustil službo božjo, bi

“Ne čenčaj!” Sem ga ustavil bilo sploh nekaj nedopovedlji- 
stnogo; “denar sem ali te zgra- vega. V gostilnah ni bilo nikoli 

dopoldne godbe; šele popoldne 
po večernicah se je mladina ve
selo zavrtela pod lipo in zaple
sala raj, da so naše brhke na
rodne noše frotale v vetru.

Otroci so bili blagoslov bož-

stično stranko in vlado, pa je 
na hujskarijo Bolgarov samo 
porušila enotnost grškega pro
letarskega boja. Macedonsko 
vprašanje je najbolj škodilo 
grški komunistični stranki in 
ne titovskim vrstam v Jugo
slaviji je zagotavljal Kočev
ski. Mi smo tudi Macedonci 
in čutimo macedonsko je de
jal, toda sedanji čas je tako 
težak in ohranitev miru je ta
ko važna, da vemo, da mora 
vprašanje ujedinjenja Mace- 
donije priti šele v drugo vrsto 
važnih vprašanj.

Saveljič me je pogledal z ve
liko bridkostjo in odšel, da po
ravna moj dolg. Ubogi starec 
se mi je smilil, toda hotel sem 
se ga oprostiti in pokazati, da ji; družin z enim ali dvema o-

trokoma sploh niso poznali, 
Save- ker so zauipali v Boga. In ko

Stanovanje se odda
Stanovanje, 4 sobe, kopalni

ca in garaža, se odda v najem 
odrasli pošteni družini. (V col- 
linwoodski naselbini). Za na
slov vprašajte v uredništvu te
ga lista. (75)

Išče stanovanje
Mlad slovenski zakonski par 

z 2 otroki želi dobiti stanovanje 
4 do 6 sob (spodaj) v St. Clair 
ali Collinwood slovenski nasel
bini. Pokličite EX 8798.

-(75)

Pomagajte Ameriki, kupujte 
Victory honde In znamke.

HALI OGLASI

ljič je hitel, da me spravi prej so sedeli skupno okrog mize o-

Hiša naprodaj

V bližini E. 185. St. hiša z 
9 sobami, se lahko rabi za 2

Nov 7 sob zidan bungalow 
na ogled v nedeljo

Nahaja se na 18122 Notting
ham Rd., spodaj je parlor s fire 
place, jedilnica, kuhinja s tile 
sinkom, 2 spalnici, kopalnica s 
ploščami obita. Zgorej je pa 1 
spalnica, šivalna soba, toilet. Fi- 
nestra okna, podoknice iz mar-

cvetočih ot-l družini — vse na novo pobarva- morja, klet pod vso hišo, reerea-

©nel0.ma”^.?^WašemeS^Ameriška Do- _________
movina” priobčen članek pod naslovom “članom in članicam (Jrejič, zgodaj,” je rekel majaje
______ »r npnMi :

in sploh vse v 1 tion sobas fire place; avtomati-
-------------------1^—1 nanje? ^aiboljšem^njtalmaIma tudi čno gretje na plin, garaža se

Iz urada glavnega tajnika D&D.
Vesele velikonočne praznike želim vsem glavnim urad

nikom in uradnicam, uradnikom in uradnicam krajevnih dru
štev, kakor tudi vsem članom in članicam ter vsem prijateljem
in znancem. . '

Frank J. Wedic, gl. tajnik.

Društvo »v. Družine št. 11 DSD
Pittsburgh, Pa. — Članstvu 

naznanjam, da se bodo naše se
je od 24. aprila naprej priče
njale oh 10 dopoldne namesto 
ob 9, kot je bilo dosedaj Pre- 
memba je bila potrebna vsled 
tega, ker ob desetih pride več 
ljudi v dvorano kot pa ob de
vetih.

Odbor bo na mestu takoj po

osmi sv. maši v svrho pobiranja' 
asesmenta. Torej pri plačeva
nji ni nikake spremembe in 
članice, katere nočejo čakati za 
sejo. lahko odidejo dom . v, ko 
plačajo asesment oz. svoje pri
spevke.

Z bratskim pozdravom, 
Tajnik.

-------- o--------

1

St. John’« Lodge, No. 13, D. S. D.
Chicago, 111. — Here we are DSD member!

at Ekster time. Imagine how 
fast time flies. It seems that 
you just can’t keep up with 
it but it surely is a pleasure 
if we just have our health for 
thzvt is a person’s greatest 
treasure and there is no treas
ure big enough to buy health. 
We are sorry to report that 
we have sick members, name
ly, Martin Frank, Steve Salay, 
John Gyoskra, Joseph Kreslin, 
Anna Zavec, and August Ker- 
znarick. At this solemn Easter 
holiday may God strengthen 
your faith and may health be 
restored upon you.

We wish to congratulate 
Hedwig Rokow who was bless
ed with a baby boy. Congra
tulations, Heddyl Another

Our bowlers have come 
along in a fine fashion. It 
seems that the Tomazin’s Ta
vern gang has got the first 
place just about nailed down. 
Nice going, bowlers! Say Kel
ly, how is your bunch doing 
down in Pittsburgh. Drop me 
a line If you can. Get ready 
for that match game, Joliet, 
we are looking for revenge. 
Greetings!

I want to extend to all the 
supreme officers and to each 
and every member and friend 
and especially to the sick mem
ber* the Happiest of Easter 
and may God bless you.

Steve J. Kosar, v 
Supreme Vice President

-----------p.............

z glavo: “Zgodaj začenjaš kro
kati. 1 po kom si se vendar 
zvrgel? Ne oče, ne ded nista 
bila, kolikor jaz vem, pijanca; 
o materi niti ne govorim: ra- 
zan kvasu*. (Kvas je ruska 
brezalkoholna .pijača.) ni v svo-

Družbe sv. Družine” v OPOMIN.
članek je pripravil naš duhovni vodja, Rev. George Kuz

ma, ki na lep način opominja članstvo Družbe, da opravi ve
likonočno dolžnost.

Kot predsednik Družbe sv. Družine se našemu duhovne
mu vodji, Father Kuzma, za res lepe in vzpodbudljive besede 
prav iskreno zahvaljujem.

Članstvu Družbe sv. Družine pa priporočam, da omenjeni jem življenju vzela druge pi- 
članek ne le samo prečita, pač pa da tudi priporočilo našega jače v usta. A kdo je vsega te- 
duhovnega vodja vpošteva in opravi velikonočno dolžnost, kot 
se od katoličana zahteva. Upajoč, da bo vsak storil svojo 
dolžnost, vas vse kar najlepše pozdravljam in Vam želim ve
selo “Alelujo.”

FRANK TUSHEK, gl. predsednik.

ga kriv? Prekleti musje! Ta 
je vedho letal k Antipljevni: 
“Madame, je vous prte vodko”. 
Sedaj pa imaš “je vous prie”l 
Nič ne rečem: lepih reči te je 
naučil taipasjisin? Pray tre
ba je bilo naljemati za vzgojite
lja tega nevernika; kakor da bi 
naš gospod ne imel svojih lju
di!”

Sram me je bilo. Obrnil sem 
se v Stran in odgovoril:

“Odidi, Saveljič; me maram 
za čaj!”

No, Saveljiča je bilo težko 
odpraviti, kadar se je bil že po
prijel pridige.

“Zdaj vidiš, Peter AndrejM, 
kaj je krokanje. Glava boli 
človeka in jesti se mu ne ljubi.

ti od svojega učitelja, o kate-Imenu, vsak je rad pomagal [zelo zmerni ceni. Samo $11,- 
rem nisem mislil, da bi ga še|svojemu bližnjemu, kjer koii je 900.00.

megel. Zato je ljubezen rodi-1 ,
la ljubezen, blagoslov — biago- Kovach KeHIty

kdaj videl v življenju.
II.

Vodnik.
O zemlja moja, o zmeljica, 
zemljica nepoznana mi!
Kaj ne, da nisem na-tc sam 

prišel.
kaj ne, da nijme čili konj 

zanesel?
Zanesla me je krepkega ju

naka,
objestnost in srčnost mlado

stna
in želja po kipečih čašah.

Stara ruska pesem.. 
Moja popotna premišljeva

nja niso bila posebno prijetna. 
Moja izguba je bila po takratni 
vrednosti denarja Belo velika. 
Nehote sem moral priznati v
srcu, da je bilo moje vedenje v dehtela Njemu na čast, vsa sr-

ivrtflifiltit nniimnA -ITS , ■ * ■ ■simbirski gostilni neumno, in 
sem se čutil krivega pred Sa
velj ičero. Vse to me je muči
lo. Starček je čemerno sedel 
spredaj na vožu, Obrnjen v stran 
od mene, le zdaj pa zdaj že zav- 
zdinil. Hotel sem se žnjim na

Pijanec ni za nikakor rabo . Na, vsak način spraviti, a nisem ve-
izpij malo kumaričinega razso
la z medom.- Še prej boš pa 
boljši, ako popiješ pol kozaTca

del, kako bi začel.
Naposled sem mu dejal:
No, mo, Saveljič, naj bo do-

žganjice. Naj ti je prinesem?” volj, pomiriva se, kriv sem jaz, 
V tem hipu je vsstopil častni- sam vem, da sem kriv. Včeraj

Ski sluga in mu podal listek od 
Ivana Ivanoviča Zurina. Odprl 
sem ga in čital tele vrste.

“Ljubeznivi Peter Andreje- 
prosim, pošlji mi po mojem 
slugi sto rubljev, ki si mi jih 
včeraj zaigral. Skrajno potre
bujem denar.

K uslugam vedno priprav
ljeni

Ivan Zurin.”'
Kaj sem hotel? Napravil gem 

ravnodušen obraz in se obrnil 
k Saveijiču, kateri me je pre
skrboval i z denarjem, i s peri
lom, i z drugimi potrebščinami. 
Velel sem mu, naj odšteje slugi 
sto rubljev.

"Kako, zakaj?” se je zavzel 
Saveljič.

“Dolžan sem mu jih,” sem od
govoril Hladno, kolikor se je da
lo.

sem se res neumno vedel in ža
lil tebe brez vlzroka. Obetam 
ti, da se hočem vprihodnje lep
še vesti in te ubogati. No, ne 
bodi več hud,, spraviva se.”

■'O*1, ljubček moj Peter An- 
diejič!” mi je odgovoril z glo
bokim vzdihom. “Jezim se na 
samega sebe: prav vsega sem 
sam kriv. Kako, da sem te mo
gel pustiti samega v gostilni! 
Kaj hočem? Vrag me je pre
motil da mi je prišlo na misel, 
abiskati cerkvenikovo ženo, mo
jo kumico. Tako se mi je zgo
dilo, kakor pravi »ni pregovor: 
šel je h kumici, pa je prišel v 
ječo. Oh, ta nesreča! Kako 
se bom mogel prikazati pred 
oči naše gospode? Kaj poreče
jo, ko zvedo, da njih otrok po
piva in igra?”

(Dalje prihodnjič)

slov. . .
A sedaj ?
Kar smo sejali, to žanjemo. 

Sejali smo zavist, sovraštvo, 
jezo. Ati je že kdaj iz gnilega 
semena zrastel zdrav sad? Vsa 
vodila, ki so služila našita pred
nikom, smo zavigli. “Ni moder
no, starokopitno” in šli smo s 
časom naprej, naprej. . .

Klas, ki je ipoln, se skloni k 
tlom, dočim le prazna, puhla 
slama ošabno stoji pokonci. . .

Oh, ko bi se vsi vrnili pred 
oltar Vsemogočnega in ga s po
nižnim srcem prosili, naj nam 
pomaga in blagoslovi naš vsak
danji kruh, ali bi ne bilo to le
po? Vsa zemlja bi cvetela in

ca bi gprela v sveten ognju in 
ljubezni, naše prošnje bi prodr
le v nebo, ali bi se Gospod Bog 
mogel ustavljati? Mar se ne bi

960 E. 185. St.
(85)

Kraška kamnoseška obrt
15426 Waterloo Rd.

Iranka* m
EDINA SLOVENSKA IZDELOVALNl- 

OA NAGROBNIH SPOMENIKOV

RE-NU AUTO BODY CO.
Popravimo rti avlo ta prebarvamo, 

da bo kot nov.
Popravljamo body ta fenderj*. 

Welding.
JOHN J. POZNIH 

GLenvllIe »83«
(81 Bari 152nd Sine«

MAX’S AUTO BODY 
SHOP

MAX ŽELODEC, lastnik 
1109 E. 61st ST.

TEL UTnh 1 - 3040 
Se priporoča za popravila in 
barvanje vašega avtomobila 

Delo točno in dobro.

Pomlad je res tukaj. — Najboljši dokaz, da je po
mlad v deieH je gotovo cirkus in seveda cirkus brez slo
nov 'bi ne bil pravi cirkus. Slika nam predstavlja skupino 
slonov, ki se vadija za nastop v Ringling Bros. tn Barnum 
£ Bailey v njih zimskem bivalMu v Sarasota, Fla. .

se takoj vselite. Cena je $19,- 
800.

John Mole
gradbenik

17921 Nottingham Rd.
IV 0348. ,

(75)

Christiana Lodge and 
Cottages

Edwardsburg; Mich.
The Lodge has 30 rooms, with con

necting shower and toilet. There are 
17 cottages with private shower and 
toilet. Central dining room with Amer- 
ican-European cooking.

All sports: golf, dancing, tennis and 
shuffleboard, horseback riding, private 
beach, boating and fishing, Indoor 
games. Cater to overnight guests.

Located In Christiana Lake in a 
grove of large trees. 100 acres of pri
vate playground on US 113.

Write for folder.

CHRISTIANA LODGE
DOMINIC KRAŠOVEC, Prtp.

Phone 912SF5
P.O. Edwardsburg, Mich

FURNEZE NA PLIN 
INŠTALIRAMO!

Pokličite za preračun 
zastonj

BO 7710
Better Htg. & PIbg. Co.

VITAMINI?
IbaarttataMdiMkp—t«d

pm dta • ym em ta

» Vpmdmm «| —* OmA

godak Nh* mo opata mn 
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Primskovski gospod
Nenavadno, nevsakdanje, ču 

dežno je vedno privlačno. Take 
stvari vedno radi slišimo, o ta
kih stvareh vedno radi beremo. 
Slutimo pač, da je poleg tega 
sveta, ki ga ob njega s svojimi 
čati zadevamo, ob katerega se 
tolikokrat do krvi spodtaknemo, 
še drugi svet, ki je blažji in do- 
brosrčnejši in smo zato veseli 
naj neznatnej šega žarka, ki se 
nam zdi, da je prodrl od tam.

Ne vem, ali ste žek aj slišali 
o Primskovskem gospodu. Svoj 
čas smo v ljubljanskem Sloven
cu brali o njem. Izredno zani
mivo je bilo brati o tej nena
vadni pojavi duhovnika, zdrav
nika in “čudodelnika.” Kar je 
pa bilo na vsej stvari za nas še 
posebno zanimivo, je pa bilo 
to, da se je vse to izredno in 
“čudežno” godilo v naši najož
ji domovini.in ne nekje v dalj
nem svetu, ki se iz daljave vidi 
vedno bolj skrivnosten.

Tu v Springfieldu sem nale
tel na pričo očividca, sedem in 
sedemdeset let starega Jožefa 
Zupančiča, ki je kot otrok več
krat videl Primskovskega go
spoda in tudi govoril z njim. 
Je namreč iz šentvidske fare 
na Dolenjskem, o kateri s po
nosom pripoveduje, da jma 23 
podružnip in da jih je imela ce
lo 25 poprej, pa so dve odtrgali, 
ko, so ustanavljali faro Prims
kovo. Šentviška fara in fara 
Primskovo sta torej sosedi in 
zato ni čudno, da so starši, ko 
je bolezen ali nesreča obiskala 
družino, poslali Jožka na Prim
skovo h gospodu po pomoč in 
po nasvete.

Takole je prišlo do prvega 
srečanja Jožkovega s Primsko- 
vim gospodom. Letina je bila 
slaba. Črv je mogočno gospora- 
ril po njivah in travnikih. Zla
sti se je krompir silno slabo 
obnesel tisto leto. Ne samo 
da ga je bilo malo v zemlji, bil

zmoreš kaj veliko. Belo ru
meno vsebino je iz culice stre
sel na travo za grmom, culico 
opral v potoku in jo mahnil 
dalje proti Primskovemu,' če
prav z nemalo skrbjo v srcu, 
kako se bo vsa stvar brez jajc 
iztekla. Pa kaj je hotel, do
mov mu spet ni kazalo vrniti 
se. Preden je prišel na vrh do
cerkve, je bila rutica, ki jo je gtrug jn je bila na poti k Prim.
obesil preko rame, že suha. — 
Stlačil jo je v žep in se pome
šal med ljudi, ki so že čakali 
na gospoda. Po vsem, kar se 
je zgodilo, se je bolj bal, ko 
veselil, kdaj bo prišel na vrsto.

Gospod je končno prišel. 
Najprej je malo pogledal po 
ljudeh. In že so mu oči obsta
le na Jožku.

“No, fant, kaj bi pa ti rad?” 
Ko je Jožek, kakor mu je 

bilo naročeno, povedal vše po 
vrsta o njivah, črvu in krompir
ju, ga je gospod vprašal: 

“Koliko njiv krompirja pa 
vsadite po navadi?”

“Tri,” je vedel Jožek.
“Pojdi in prinesi mi tri kam

ne,” se je glasilo gospodovo 
naročilo.

Ko je Jožek prinesel tri bolj 
kamenčke kakor kamne, ga 
je gospod nagnal nazaj iskat 
večjih. Ko jih je prinesel, jih 
je gospod “požegnal” in naro
čil, naj zakopljejo na vsako 
njivo po enega, in sicer tako 
globoko, da ga drevo spomla
di, ko bodo orali, ne bo moglo 
doseči.

Kakor je gospod naročil, ta
ko so Jožkovi starši napravi
li. Zakopali so “požegnane” 
kamne na njive in naslednja 
leta je bilo lepega, debelega in 
neobjedenega krompirja na 
kupe.

Pri Zupančičevih so zboleli 
prašiči. Vsaka gospodinja ve, 
da je taka bolezen, če pride 
v času poletne pripeke, jako
resna zadeva. Razumljivo je,

rašili, ker bolezni v takih oko
liščinah niso kar tako. Kdo je 
mogel vedeti, da vsa stvar ne bo 
zavzela nevarne smeri in se 
končno še slabo iztekla. Pri 
Zupančičevih so imeli tudi go
stilno in so poleg tega pekli 
kruh za prodajo. Ljudje, do
mačini in tujci, so se radi u- 
stavljali pri njih, da so se ma
lo pokrepčali. Tako se je tisti 
dan v njihovi gostilni ustavila 
žena, ki je prišla tam nekje od

skovskemu gospodu. Kakor 
nalašč za Zupančičeve/ Stara 
mati so odrezali doberšen kos 
od hlebca, ki je 'bil določen za 
prodajo, in prosili ženo, naj ga 
da “požegnati” za bolno mla
do mater, še isti večer se je 
žena vračala iz Primskovega 
in prinesla “požegnani” kruh 

naročilom, naj ga porodnica 
skozi nekaj dni po malem po 
koščkih uživa. Takoj zvečer 
in potem naslednje jutro je 
mlada mati zaužila košček 
“požegnanega” kruha. Ostali 
kos so stara mati spravili k 
drugem kruhu v mizni predal. 
Stari oče, ki so vedno našli ka
ko delo okrog oglov, so tisto 
dopoldne, ko je prišel čas za 
malico, stopili v hišo, da si od
režejo kos kruha. Ko so od
prli mizni predal, so poleg li
po odrezanega hlepca, kakor 
se za božji dar spodobi, našli 
tudi kos, ki je bil nekam čud
no obrobkan. Da se nespošto
vanje, narejeno božjemu daru, 
na mestu popravi, so vzeli 
vprav ta kos kruha, šli ven 
pred duri in ga sede in počiva- 
je na tnali v miru poučili. — 
Kaj so oni vedeli, da je bil to 
“požegnani” kruh/ To jim še 
od daleč ni prišlo na misel. —

Toda joj, fosledice! Namesto, čela jesti slamo. Ih od tiste-
da bi se počutili pokrepčane; 
jim j«, začelo postajati nekam 
čudno slabo. ^Zvijalo jih je in 
črvičilo, da nikoli tega. šele 
čez čas so vsi skupaj dognali, 
kaj se je prav za prav zgodi
lo. Oče so zaužili “požegnani” 
kruh, ki ni bil namenjen zanje. 
Pojedli, so tudi vsega kar na
enkrat, ko se je gospodovo na
ročilo glasilo, uživati ga le v 
malih koščkih. In od tod take 
hude posledice. Sicer so se o- 
če tistikrat še zmazali, a ta 
stvar nikakor ni bila šala.

Primskovski gospod je šel k 
ljudem tudi na dom, če so ga 
prosili.

Kmetu se je spridila krava. 
Prišla je skoro popolnoma ob 
mleko. Ne seno, še tako slad
ko in dišeče, ne otava niti ne 
detelja ni bila dovolj dobra 
zanjo. Vse je samo zvlekla 
podse. Stara teta pri hiši je 
bila prepričana, da jo molzejo 
coprnice. “Žegen,” ki so ga 
prinesli 'od gospoda, ni poma
gal. šli so ponovno na Prim
skovo in prosili gospoda, naj 
pride kravo sam pogledat. — 
Gospod je res ustregel. Ko je 
prišel, sta šla z gospodarjem 
najprej oba skupaj v hlev. Ko 
je gospod kravo videl, je re
kel gospodarju, naj gre ven in 
naj zapre vrata za seboj in ča
ka toliko časa, da mu bo dal 
znamenje, naj jih zopet odpre. 
Naenkrat je bil gospod z za
govorom pri kraju in na dano 
znamenje mu je gospodar od
prl. Gospod je naročil, naj 
pospravijo iz jasli in izpod 
krave vse seno do zadnj bilke 
in naj dajo kravi slame v jasli. 
Krava, ki-ji poprej niti detelja 
ni dišala, je sedaj s slastjo ža

ga časa je jedla vie od kraja / 
in dajala zopet redno svojo 
mero.

Primskovski gospod je bil 
ljudem na razpolago ob vsaki 
uri, tudi po noči. Kmetu tam 
doli na šmartinski strani je že
na hudo zbolela. V grlu se jj 
je tako zamašilo, da jo je ho
telo kar zadušiti. Kmet je ča
kal dolgo, predolgo, preden jfe 

(Dalje n» 5. stnafi

FOR SCHOOl

Good looking, long wearing 
shoes that are great (or ploy 
. low in cost. See thorn today!

Vesele velikonočne praznike 
vsem odjemalcem in pri

jateljem

KAY SHOE 
CO.

6418 St. Cltur Ave.
EN 6661

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE ŽELI VSEM 

ODJEMALCEM IN PRIJATELJEM

DAVE'S SHOE STORE
PRVOVRSTNA OBUVALA ZA VSO DRUŽINO 

PO NIZKI CENI

716 East 152nct St.

Prav vesele velikonočne praznike želim vsem

FRANK JANŠA
Chardon Rd. Tel. Wick 920

Wickliffe, Ohio

Gradim, popravljam in predelujem hiše, stanovanja 

in trgovske prostore

ZANESLJIVO IN TOČNO DELO, CENE ZMERNE

je tudi izredno droben in ves da so se spričo preteče nevar-
objeden. Pa sta se oče in ma
ti pomenila, da pošljeta Jožka 
na Primskovo. Saj Primskov
ski gospod zna pomagati, naj 
bi bila zadrega že taka ali taka.
Mati so Jožku Zavezali v culo 
nekaj jajc, da ne bi prišel h go
spodu popolnoma praznih rok.
Z naročili staršev v glavi in s 
culico jajc v roki jo je Jožek svinjake, 
mahnil proti Primskovemui Pot 
je peljala čez potok. Brv je bi
la ozka. Jožku so se na brvi 
zapletle noge, da je zgubil rav
notežje. Ni se sicer zgodilo 
najhujše, kar bi se moglo zgo
diti, da bi padel v potok, a brez 
nezgode tudi ni bilo. Priletel je 
na breg in oplazil s culo jajc po 
kamenju na bregu. Razume 
se, da eno jajce ni ostalo celo.
Kaj sedaj? No, to je vedel tu
di Jožek, da z ubitimi jajci ne

nosti takoj spomnili Primskov-
skega gospoda. Zopet je bil 
Jožek tisti, ki so ga ob težkem 
poletnem delu najlažje pogre
šili in ga poslali na Primskovo. 
Kakor poprej zoper črva, ta
ko je tudi sedaj Primskovski 
gospod “požegnal” kamne in 
naročil, naj jih zakopljejo pod 

Storili so tako, pa 
tokrat ni pomagalo. Prašiči 
so pokrepali. Tak primer pa 
sevoda ni nikakor zmanjšal 
zaupanja, ki so ga ljudje imeli 
do gospoda. “Žegen” pač ni 
učinkoval, ker je že nekaj dru
gega moralo priti po sredi.

Pri Zupančičevih so spet do
bili malega. Prve dni je bilo 
z materjo in otrokom vse v re
du, oba sta bila zdrava. Po 
nekaj dneh je pa mati zbole
la. Razumljivo, da so se ust-

Ob tem čašu, V'feSffivelikgf&cnih Shsihjlsl usoja-
mo izreči našim odjemalcem, znancem in prijateljem 
iskrena voščila in mnogo zadovoljstva in veselja".

ANTON GRDINA IN SINOVI
TRGOVINE S POHIŠTVOM IN POGREBNI

ZAVODI

Glavni urad 1053 E. 62. St. Glavni telefon HE 2088

%
B

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE ŽELI VSEM 
ODJEMALCEM IN PRIJATELJEM

ROZANCE'S RESTAURANT!
1178 Babbit

PIVO IN VINO

MR. in MRS. JOHN ROŽANCE, lastnika

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE ZELI IN VOŠČI

PARK VIEW FLORISTS
J. J. STARC

CVETLICE ZA VSE PRILIKE

9320 Kinsman Road 
Podnevi: MI 2469

Cleveland 4, Ohio 
Ponoči: EX 5078

—ta najhnjše šele pride 
-AND THE WORST IS fflf^TO COME

1 mayflower Dairy 1
SLOVENSKA MLEKARNA

ŽELI VSEM ODJEMALCEM IN PRIJATELJEM 
VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE!

/
FRED in LOVIŠ RACE 

lastnika

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE VSEM NAŠIM 
KLIJENTOM IN PRIJATELJEM

JOHN KM
PRODAJALEC ZEMLJIŠČ

820 Eait 185th Street
KE 0288 IV 7540

448 East 158th Street IVanhoe 5191
B

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE ŽELITA 
ANTON in ALICE LAZAR, lasthika

GOOD LUCK CAFE
4017 St. Clair Ave.

VINO - PIVO - MEHKE PIJAČE \

Izvrsten prigrizek — postrežba prvovrstna 
Se priporočamo

Vesele velikonočne 'praznike vsem odjemalcem 

in prijateljem želi

ANTON PRIMC ,
GROCERY

985 Addison Road HEnderson 0160

Nov zračni orjak. — Na sliki vidimo novi Pan American Clipper ob njegovem pr
vem pristanu m IdlevM leatlišču, kjer bodo pričeli treninga PAA, da se seznanijos 
tem zračnim orjakom. To letalo je veljalo $1,500,000 in ima proštom za 75 oseb, ter lah
ko leti z hitrostjo 31,0 milj na uro, dvigne se do višine 32 tisoč čevljev.

KOKIN'S PHARMACY
JOHN KOMIN, lastnik 

6430 St. Clair Ave., vogal Addieon Rd.

želi vsem vesele velikonočne praznike

g. SPOMHIH SE 5 KAKIM D«0M 
% SLOVENSKIH BEGUNCEV!
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PRIMSKOVSKI GOSPOD
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iskal pomoči. Ko je prijel na
to zdravnik, je odločil; naj pe
ljejo ženo takoj v bothico, da 
je to edina pomoč, če je sploh 
še katera. Toda kmet je po»- 
kusil poprej še nekaj drugega. 
V sredi noči se je odpravil na 
Primskovo. Gospod se niti za 
en trenutek ni obotavljal iti 
Janetom v trdo noč, ker je bil 
primer bolezni tak, da je kaaelo 
iti na lice mesta. Ho je Videl 
ženo, je “požegnal" nekaj koš
čkov sladkorja in natočil, naj' 
jih žena jemlje vsako uro. Ko 
je potolažil moža e zagotovi
lom, da bo kmalu vse zbpet do
bro, jo je mahnil nawrj r breg 
proti domu. 
mati
korja in očiviano ji je odleglo. 
Začela je laže dihati in že je 
bila na poti skorajšnjega okre
vanja.

Tudi v zadevah, kakor je na
slednja, so se ljudje obračali 
na Prhnskoskega gospoda. — 
— Bilo je nekje tam v smeri 
proti Krki, kjer so atovi pozi
mi ukradli kar celega zaklane
ga prašiča. Ko ni bilo najti ni- 
kake sledi za ukradenim praši
čem, so se nevedoč, kaj storiti, 
ljudje tudi v tej zadevi obrnili 
na Pnimskovskega gospoda. — 
Sam gospodpr se je napotil gor 
po nasvete. Ko je gospod ne
koliko pomislil, je takole odlo
čil: “Pojdi jutri k sveti maši 
in stori .potem, kar ti bo misel 
dala.” Kmet je šel po naročilu 
s hlapcem k sveti maši, a od
rešilna misel ni hotela priti. — 
Vsaj kmetu se je zdelo tako. 0- 
ba s hlapcem sta šla k maši še 
naslednjega dne. Po maši pa 
je gospodar ukazal hlapcu, 

naj pripravi sekire, da bosta 
šla hosto posekava! Sam ni 
vedel, da je bila to tista odrešil
na misel, ki ga je imela voditi 
k cilju. Pri posekavanju je 
prišla kmetu še druga misel.

vi
ni.

- *»«*&»* 
prišel od spodnje strani ter
Vprašaj, če imajo klobase.” Go
stilna je stala nedaleč od tam 
nb samem ob gozdu. Kakor re
čeno, tako storjeno. GostHai- 

L ' danka je prinesla klobase in se 
opravičevala, da še niso kaj po
sebno suhe. Hlapec je po nartv

zevnlk. Naznanilje wetow- pl- “ma, mapej.” Tam od Vipa- 
i gosposki, da vrfl zdravniške ve in Gorice so prišle žene k

poele brez dovoljenja pri*tojll*|' 
oblasti. Prišlo je tako ualeS, 
da je sodrtMc porini orožnike, d« 
pripeljejo gospoda na zasliša
nje pred sodnijo. Orožnika Šte 
jo v dopoldanskem hladu mah
nila proti Primskovemu. Precej 
pred poldnem sta bila že na vr
hu. Da se malo ohladita, sta*«e 
za nekaj trenutkov ustavila Ib 
pod cerkveno lipo. Tu ju je Sb- 
gledala kuharica. Na vso sapo 
je Hitela povedat župniku, ker 
iti slutila nič dobrega. Gospo
du* je bilo takoj jasno, zakbj 
gre. *Ko st« orožnika ravno po- 
zapela vse gumbe in-zadnjič na
pela pasove pri puškah in o- 
krog života, da bi napravila 
čim bolj mogočen vtis stroge o*

nje. To je zadostovalo. Orožni
ka nista mogla napraviti niti 
koraka več iz mesta, kjer sta 
stala. Ostala sta pod lipo ka
kor zakleta. Ko pa je odzvoni
lo poldne, je župnik rekel kuha
rici, naj gre in jima pove, da Se
daj lahko gresta nazaj in pove
sta sodniku, da bodo župnik že 
sami prišli v dolino. Orožnika 
sta se kakor iz spanja zbudila 
in se brez ugovarjanja spustila 
po bregu niadol.

Frimekovski gospod se je rea 
drugo jutro sam prikazal na 
sodniji Prišel je sodnik, pri
šli so pisarji in zasedli svoje 
prostore, da bi začeli z zasliše
vanjem. Viprav v tem trenut
ku .pa, ko bi se razprava morala 
pfičbti, je gospod spet napravil 
z reko skrivnostno znamenje in 
sodnik in vsi pisarji so bili za
čarani. Vsi so se sicer obnaša
li, kakor da bi se razprava res 
vršila, dasi gospod ni bil nič 
vprašan dn tudi nič odgovarjal 
ni. Pisarji so na vso moč prid
no pisali, samo sam bogve kaj, 
ko nihče ni ničesar govoril'. — 
Primskovski gospod je pustil, 
da je zaslišavanje začaranega 

Rekel je hlapcu: “Vzemi ruto, *o^a šlo na ta način dalje kar 
, SUSS*®. . poj« do| g^dohfočas^Tipje

Iniku” da Primskovo. 
Tudi obiski od hrvaške strani 
niso bili tako redid. Zupančič 
se še prav dobro spominja one
ga HrVata, ki ga je “gazilo.”’ 
K* je gospod pogledal po mno
žici, ki se je nabrala, je po noši 
takoj spoznal Hrvata. Ker je 
prišel tako od daleč, je imel 
prednost. Bil je na vrsti prvi. 
Ko ga je gospod vprašal, kak
šne težave ima, je rekel: “Gos-

VELiKA me

Pomlad, ntbelko nasmehljana, 
prihaja, mimo meat in kol; 
prspemjo Motri v gaju: 
pozdravljena velika nol!

Ljubezen greje mlade trate, 
ekrivnoetno diha v nolni hlad; 
umika tema se v daljave 
in sence padajo v prepad.

Premagano jo želo smrti, 
ob praznem grobu straža spi,

pon, gazi me, gazil” Tlačila ga sovraitva spone so razbite,
je menda mora. Zupančič si
cer ne ve, kako ravno ga je go
spod reševal more, a po vsej 
verjetnosti Hrvata po onem o- 
bšsku na Primskovem ni več — 
gazilo.”

Take in podobne mi je o tem

žef Zupančič.
Primer Primakovukega go

spoda je gotovo nadvse. zani
miv, kakorkoli ga že vzamemo. 
Kot se Zupančič iz pripovedo
vanja ljudi spominja, je gos
pod sam trdil, da je bil istočas
no na svetu samo še eden drug 
tak "čudodelnik.” Ali so bila o- 
zdravljenja in druga izredna 
dela, ki jih je izvršil, čudeži v 
pomenu, kakor se beseda sliši? 
Sam Primskovski gospod ni ni
koli trdil, da je čudodelnik, na
sprotno hotel in skušal je lju
dem dopovedati, da tu ne gre 
za čudeže. Ker pa je bil zuna
nji in prvi videz velikokrat res 
čudežen,'so ljudje kljub vse
mu imeli gospoda za čudodelni
ka. Ce pa niso bile tu po sredi

Gospod je vstal in res IM.
• A

Velika nol, ti nol lastita, 
bogata milosti, darov; 
poljublja tvoje jutro zarja 
in rosa ti je blagoslov

Velika nol, ti zmagovita, 
razlij povsod svoj mir lez plan! 
Se tam, kjer Utripljejo okovi, 
zarije naj vstajenja dam 
• Limbarski.

nikake nadnaravne sile, ki mo
rajo sodelovati pri čudežu, po
tem je Primskovski gospod vse 
to delal z naravnimi silami. —
Toda s kakšnimi? Znane at go
vori v tej zvezd- o magnetičnih 
silah, ki jih imajo nekateri lju
dje. Toda kdo ve kaj več, kaj 
je prav za prav taka magnetič- 
na sila, kdo jo ima, kako se jo 
pridobi, kako se uporablja in 
tako dalje. Same uganke! Eno 
nam gotovo priča primer Prim- 
skovakegi gospoda, dr nam je 
na svetnše mnogo fflnogo skri- muj 1”

tega in nepoznanega v snovnem 
in duhovnem svetu,, čeprav mi 
“moderni” večkrat mislimo, da 
vse vemo, vse razumemo, da 
smo že vse dognali Ali ni na
sprotno možno, da je to, kar 
razumemo od duhovnega in 
snovnega sveta, mislimo tu na
ravni ne nadnaravni svet, samo 
polovica, tretjina ali še manj, 
vse drugo je pa prikrito našim 
telesnim in tudi duhovnim o- 
četn?

Rev. Ludvik Čepon. 
------------ o—*—

Ribenčanu je bilo vseeno

Ribničan se pelje a viakom. 
Kar vstopi revizor in zapazi, da 
je kovčeg iprecej velik in da 
spada v prtljažni voz.

“Poslušajte!” mu pravi revi- . 
zor. “Na prihodnji Ipoetaji bo- q 
ste izstopili in odnesli kovčeg 
tja, kamor spada.”

Ribničan ne reče ne take ne 
take.

Revizorja Ribničanov molk 
razjezi in zavpije nad njim:

‘“Poslušaj, govedina! Če mi 
ne boš takoj odgovoril in storil 
tako kakor pravim, ti bom kov
čeg zagnal pri priči- skozi ok
no.”

Ribničan ne reče ne bev 
mev.

Tedaj revizor ves besen po
pade kovčeg in ga trešči skozi 
okno.

Ribničan se mu -pa zareži v 
obraz:

“No, vej ste gaspud, sej mjen 
je vseami. Sej kufr nej biu

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE VSEM GOSTOM, 
KEGLJAČEM IN KEGUAČKAM, PRIJATELJEM 

IN ZNANCEM ŽELI

iH

zopet
napravil znamenje z rpko in jih 
takoj odvezal in' zopet priklical 
nazaj v navadno življenje. Ko 
so se zbudili, so se začudeno 
Spogledali. Sodnik je samo to1 
rčkel gospodu, da je opravil itt' 
da lahko gre. Od tistega časa^ 
svetna oblast' ni nikdar več nad-

Čilu stisnil pol klobase v žep in legotala Primskovskega gospo-
jo nesel gospodarju pokazat.
Ta je takoj zaslutil, da je to 
klobasa fe mesa njegovega lA 
ktadenega prašiča. Oba Skupaj 
Sta šla sedaj nazaj v gostilno 
in vdrla v shrambo. Našla ata 
še celega ukradenega prašiča, 
nasoljenega v čebru.

Kdo ne ve, da so kure za do
bro ali slabo sožitje v soseščini 
odločilne. Kolikokrat se je so
vraštvo dveh sosedov začelo 
prav pri kuri, Ri je hodila 
grebst in se kopat na sosedov 
vrt ter stresat perje po sosedo
vem senu ali otavi, take da je 
živina potem kašljala. Koliko- 
krat je prišlo med sosedami 
-najprej do sumničenja in po
tem do pravega sovraštva zara
di kure, ki je nesla na sosedo
vem skednju1. Zupančič se še 
spominja, kako je gospodinja 
prosila Primricovskega gospo
da, naj naredi, da njena kura 
ne bo več stresala jajc po sose
dovih skednjih.

Pijača je tista, ki podi srečo 
in zastopnest iz družin. Kako 
ravno je. gospod -pristujal pija
čo gospodarjem, ki niso znali 
mere, se Zupančič ne spominja, 
pač pa se še dobro spominja po
govorov gospodinj, ki so delale 
načrte, kako bodo šle na Prim
skovo h gospodu po zdravilo zo
per pijano«!

Razumljive/je, da vse, kar se 
je dogajalo na Primskovem, ni 
moglo ostati prikrito očem in* 
ušesom svetne gosposke. Na
ravnost prizadet je pa bil ok
rajni zdravnik. Prizadeta je bi
la njegova čast, prizadet tudi 
njegov žep, če je Primskovski & 
gospod to hotel ali ne. Okrajne- gf 
mu zdravniku je končno pošla 
potrpežljivost. Ni mogfcj več 
m(mo gledati, kako mu Prim- 
gkovriri gospod Hodi naravnost

Iz najbolj oddaljenih krajev 
so ljudje prihajali k Primskov-| 0) 
ekemu gospodu. Nič tako :zred- v3 
nega ni bilo, da si med množico, I £f, 
ki se je nabrala in čakala na go- $

MIHCIC CAFE
MR. in MRS. FRANK MIHCIC, lastnika

7114 St. Clair Ave. ENdicott 9395

Pri nas dobite prvovrstno pivo,, vino, žganje ter okusen 
prigrizek.— Se priporočamo za obilen poset. 
Vesele Velikonočne praznike želimo vsem 

našim gostom in prijateljem
spoda, naenkrat zaslišal

9

Člani slovenskega grocerij- 
skega in mesarskega kluba 

v Collinwoodu
ŽILI VSEH SVOJIH ODJEMALCEM VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE 

TER SE PRIPOROČAJO ZA NAKLONJENOST

i

HOLMES AVB. MARKET—-15638 Holme« Ave. 
JOHN DOLENC—573 E. 140* St.
JOHN KAUSEK—19513 Kewanee Ave.
LEO KAUSEK—15708 Saranac Rd.
JOE KUHAR—-383 E. 156th St.
KUHAR m VRANEZA—315 E. 156th St.
LOUIS, OSWALD—17205 Grovewood Ave.
JOE PETRIČU—28594 Lake Shore Blvd.
JOHN SK0H-117O E. 174th St.
JOE SISKOVICH—15804 Waterloo M.
SOBER in MODIC—544 E. 152rid St 
FRANK TAUCrtAR—485 El 260H» St.
MRS. ANNA TOWAZIC—10*21 Gtwvewood Ave. 
WALTER CLAUllN—1622B Arcade Ate.

LOUIS URBAS, JR—17305 Grovewood Ave. 

ANDREW VICIC—485 E. 260th St

- NEAKTIVNI ČLANI:
JOHN ASSEG—93550 Chardon Rd.
FRANK ČEBUL—15638 Holme« Ave.
PAUL CLAPACS—R.F.D. No. 1, Chardon,
JOE JANES—Eddy Road 
JOE JANZEV1CH—19131 S. Lake Shore Blvd. 
PRANK KASTELIC—19046 Shawnee Ave. 
JOB METLIKA—20251 Trtcy Ave.
LUDWIG RADDELL—111 E. 196th St 
JOHN SIVEC—17931 Neff Read 
LOUIS URBAS, SR,—23430 Chardon Rd.
JOE MODIC—315 E. 156th St.
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IVAN JONTEZ:

PRISELJENCI
Povest is kanadskega življenj«

'IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII1IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII1IIIIIIIH
Janez se je smehljal ter ugi- devati pod njegovimi pogledi in

precej drago računal vse, to- man se ji je sladkal, ji prina- hotel?” jo je vprašal mehho
U.1' t_i _____________i__ _ Ji —x.ii i___m _____ : •- Uo. to« in noliAto nfliAl trr'a Volta

bal, ali so Markove hčere kaj 
prida na oko.

■ Teden pred prihodom Mar
kove družjne je izvedel zanimi
vo novico: Lesjaku je ušla nje
gova žena. Ko se je mož zve
čer vrnil z dela, je našel hišo 
prazno.. Julka je izginila in z 
njo tudi Jože.

Lesjak je robantil in prekli
njal da strah. Julka mu je od
nesla tuidi nekaj sto dolarjev, 
ki jiih je bil hranil doma “Pre
kleti norec!" se je bil po glavi 
s pestjo, “Zakaj nisem nesel de
narja v banko! Hudič!1’

poznali si» se jedva en teden, 
ko je začela sramežljivo pogle
dovati za njim, tako na sKrivaj. 
Janez je to kmalu opazi: in sr
ce mu je razburjeno poskočilo 
v prsih. Kar na lepem je fant 
zapet začel sanjati — o zaqon- 
ski sreči.

Janez je računal — krčmar 
—Marko je obračal.

Marko se je hotel čimprej iz
nebiti starejših hčera. Toda 
vsakemu nebodigatreba ju ni 
kanil dati. Ih med tistimi, ki 
jih je bil Marko že v naprej čr
tal kot mogoče zete, je bil tudi

da kdo bi se prerekal zaradi pi
škavih par dolarjev, ko gre za 
neveste? Fantov, zrelih za 
ženitev, je bilo mnogo, domačih 
deklet pa ni bilo, zato so se žu- 
rili — kdior prvi pride, prvi me
lje.

Marku sta najbolj ugajala 
Notranjec Tone in Ižanec Pe
ter. Prvi je bil mesar, je stal
no delal in ker je bil hud stis
kač, je imel že nekaj denarja v 
banki. Peter sicer ni bil stis
kač, imel pa je dobro delo in svetilo, 
tudi brez denarja ni bil. Ostali ”■ 
ženini so bili na slabšem; ne
kateri so slabo delali, drugi pa 
slabo zaslužili, tako da niso pri

čal lepih stvari iz mesta—Ma
rica ga ni mogla videti

“Uh, tabo zopern mi je!” je ta-ko zoprn!” je vročično 
potožila nekoč Janezu. “Sfflii Itrjevala mlaldebifea in v nje>- 
vame kakor podrepna muha.'nih mehkih, rjavih očeh 80 se 
Povedala sem mu že, da ga ne utrnile solze. “Ne, ne njega!”

ter jo nehote prijel tea. roke. 
“Jaz ga ne maram, meni je

maram, pa vse zastonj, ne od
neha. In ko sem povedala atu, 
me jo oštel, češ, da moram biti 
prijazna z njim. Ne vem, kaj 
namerava z menoj? . . . Bojim 
se — obeh! . . .”
Tedaj se je v Janezovi glavi po- znala:

Tako torej? Sibari ho-1 “Da, Janez

“Ali imaš mogoče rada koga 
drugega?” je hotel vedeti Ja
nez. ,

Marica je povesila dolgi
mi, gostimi vejicami obroblje
ne trepalnice ter šeipetaje pri-

iSS^s©fasD5aSDfck5£?2aS£?SaSDfcsD2aSD2EkSD8aSD2aS^

PAULIGTS BAR
5238 St. Clair Avenue

VSE VRSTE PIJAČE in JEDILA

_____  _________ In njene
če, da bi vzela Toneta — če ga [tople, rjave oči so se ljubeče 
mara ali ne! Janeza je pogre- uprle vanj. “Tebe, Janez

Fantje, ki so bili pri njem janez_ Kajti Janez ni imel de-
na stanovanje, so se mu škodo
željno posmehovali. Privoščili 
so mu.

“Tako je klel, da bi se kmalu 
vse nžgalo od njegovih kletvic,” 
je pravil Janelzu Martin Goba. 
“Pa ne zato, ker mu je ušla, 
Julka, marveč zgolj zaradi de
narja, ki mu ga je bila odne
sla.”

Janez se je zasmejal. Pri
voščil je Lesjaku smolo. Gorak 
mu je bil še.

“Tepci. . .” Irtu je šinilo sko
zi možgane in usta so se mu še 
bolj raztegnila v smehu. “Da,

' tepci....... le da je bil or. naj
več ji tepec . .. .”

Dva dni pozneje pa je prišla 
Janezu na uho druga novica, ki 
pa je bila žalostna in ga je ce
lo potrla, čeprav se je tikala 
Lesjaka.

Tovarniški stroj je zgrabil 
Lesjaka ter ga strl.. Bil je mr
tev — na mestu.

Janeza je pretreslo in tista 
majhna mržnja, to j h j iitill Ob
čutil do skopuškega rojaka, se 
je ob vesti o njegovi nesrečni 
smrti razblinila v nič.

“Revež, gotovo ga je oslepila 
žalost in jeza vsled ženinega 
pobega, da ni videl železnih če
ljusti stroja, ki je hlipal 'po 
njem,” je menil in težko mu je 
bilo pri duši.”

“Beži, kakšna žalost?!” ga je 
zavrnil Martin Goba, ki je delal 
v isti tovarni. “Kvečjemu jeza 
zaradi odnešenega denarja. In 
pa pohlep. Jaz sem ga dobro 
poznal in sem se vedno čudil, 
kako da ga ni zmečkalo že da 
vno poprej. 'Zlomek skopuški 
— bog mu daj dobro! — je 
zmerom hitel kot besen, kajti 
najrajši 'bi bil Vse sam pogra
bil. Tudi danes je garal kot no
rec in jaz sem ga dvakrat opo
zoril, naj pazi. Pa se je zare
žal: “Ne utegnem!” Pohlepnost 
in previdnost se ne I j ubita med 
seboj in Blaž je bil v oblasti 
prve, ki mu je zastrla oči, da ni 
videl preteče mu nevarnosti. 
Ej, z manjšim naj bi bil za
dovoljen, pa bi bil ostal živ in 
zdrav.”

Janez je molčal.
“Tepci, a? . .
Markovi so prispeli v ponde- 

1 jek popoldne. V Markovi hiši 
se je zvonko zasmejalo mlado 
življenje. Alenka, Marica in 
Tilka so bile živahne, vesele 
mladenke in Janezu se je zdelo, 
kakor da so priskakljali v pu
sto hišo trije razpesajeno-vese- 
ii “zajčki”.. Kako živahno so 
čebljale, se čudile vsaki reči po
sebej , vpraševale o tem in onem 
ter se neugnano smejale stva
rem, ki so se jim zdele, čudne, 
smešne ali nenavadne. Janez je 
imel 'hrve dni mnogo opravka te 
njimi, vedno so hotele saj iz
vedeti od njega in on jim je 
drage volje giovoril, pripovedo
val in pojasnjeval. Mladenke 
so se mu brž prikupile, še po
sebno rjavooka, jedva razcvele- 
mu rožnemu popku podobna 
Marica, ki mu je precej prvi 
dan “obvisela” v očeh. Pa tu
di on je moral biti všeč dekle
tu, kajti kmalu je začela zar-

narja, z bankami ni imel ni
kakršnega opravka in njegovo 
delo je bilo le začasno. 3 tem 
tem že ne bp nič, je menil pret
kani Marko.

Nu, kmalu so začeli prihaja
ti v Markovo hiša razni ženini 
in nekateri so se kar enostavno 
preselili k njemu. Sicer jim je

šli v poštev pri Marku. Toda 
izkoristil jih je vzlic temu.

Marko ni bil bedak. Cim je 
videl, da je veliko povpraševa
nje ipo njegovih puncah, je skle
nil izkoristiti priložnosti; nau
či) je ženo kuhati pivo—in kan
didat je v zakonski stan so nav
dušeno pili rjavo brozgo in mi
lo pogledovali brhka dekleta. 
Toda, loot sem že zapisal, stari 
se je najbolj ogreval za Toneta 
in Petra in ostali ženini c Jane
zom vred niso imeli dosti upa
nja.

Tonetu so obvisele oči na Ma- j 
rici, Petru na Alenki. In do- 
čim je bil Alenki njen častilec 
Izelo všeč, ker je bil postaven 

in prijazen dečko, pa Marica ni 
prav nič marala Toneta. Za-:

lo. Norec stari, svojega otroka 
hoče onesrečiti! Da bi ga zlo
dej 1

Maričine vlažne oči so se pri
čakujoče upirale vanj, kakor

Janez je bil prijetno presene
čen in v njem je odjeknil ra
dosten, zmagoslaven vrisk. Kaj
ti tudi Janez je bil zaljubljen 
in prepričan je bil, da še ni lju-

da pričakuje dekle rešitve od bil kakega dekleta tako zelo ka- 
njega. Trdi, raskavi občutki kor je ljubil rjavooko Marico,
jeze, ki so prevzemali Janeza, 
so se umaknili nežnejšim občut
kom.

“Ali bi ga vzela — če bi oče mogoče?

Markovo hčer.
“Marica!” je nežno vzkliknil 

ter po obješ. “Marica, ali je

Za vate drage v Evropi
Imamo pri nas kompletno zalogo zdravil, ki jih .lahko pošljemo 

preko morja kakor: Streptomycin, Vitamine, “Syringes” in polno za
logo raznih zdravniških potrebščin, za katere vas prosijo vaši svojci Iz 
Evrope. Pri teh naročilih damo poseben popust in vam tudi zavijemo 
za odpošiijatev brezplačno.

BRODY'S PHARMACY
7533 ST. CLAIR AVE,

Za nadaljna pojasnila pokličite EN 1330

Vesele velikonočne praznike želimo vsem skupaj!

FRANK - TONY CAFE
SLOVENSKA GOSTILNA 

FRANK ŽNIDARŠIČ in TONY MULEC, lastnika

1259 Marquette Ave. ENdicott 9808

DODATNI ODLOK

NAM DOVOLJUJE 25,000 DODATNIH 
PUNSKIH GRELNIH NAPRAV

■farno za odobrene prof nje
The Public Utilities Commission države Ohio 
jr Z dnem fr aprtlaizdaLdodatm nnjnostnlodv'
lok, ki je stopil takoj v veljavo. Ta odlok 
nam dovoljuje 25,000 nadaljnih plinskih grel
nih instalacij V okrožju, kjer The East Ohio 
Gas Co. daje poslugo.

i

Da je bil izdan ta odlok je znamenje, da utili- 
tetna komisija uvideva učinek zadnje zimske 
klime na zaloge East Ohio plinske družbe in 
pričakujoč še izdatnejše dobave plina za pri
hodnjo zimo.

Kljub temu pa komisija ne dovoljuje plinski 
družbi dobavo plina za dodatne inštalacije ra
zen če je formalna prošnja od strani odjemalca 
poslana kompaniji in če jo ista odobri. Vsaka 
inštalacija, ki bi bila napravljena brez dovo
ljenja kompanije, mora biti takoj odklopljena;

če se tabo odklopljenje ne izvrši prostovoljno 
oA Krtntt odjemalca, je plinska družba Bed
kaznijo Obvezana ukiniti poslugo plina za vsako 
uporabo v dotičnem poslopju.

KJE IN KDAJ NAPRAVITI PROŠNJO

Odjemalcem, ki so napravili prošnjo po 1. ju

niju 1948, ni treba sedaj delati posebne prošnje.

Odjemalcem, ki hočejo sedaj napraviti prošnjo 

za gretje novih poslopij, naj se zglasijo v naj

bližjem uradu Gas Co. Odjemalci, ki bi želeli 

plinske gretje za stanovanjske ali trgovske 

prostore, ki so bili do sedaj ogrevani s kakim 
drugim kurivom, se lahko zglasijo osebno v 
uradu kompanije ali pa lahko izpolnijo spodnjo 
formo za prošnjo.

Se priporočamo, da nas obiščete še v bodoče. Postre
ženi boste z dobrim žganjem, vinom in pivom in 
okusnim prigrizkom. Želimo vesele velikonočne praz

nike vsem našim obiskovalcem in prijateljem.

EAST OHIO GAS COMPANY

To THE EAST OHIO GAS COMPANT Date..

Application For Approval lo Convert lo Natural Gas For Heating
(Please print; do not write)

(Applicant’s Name)

(Number and Street where Gas is to be Used)

(Number and Street to which Approval Should be Sent)

(City) (Phone) (Zone)

TYPE OF BUILDING 
(please check)

Single ...... . ............a

Two Family
DownQ

Up □

Apartment -

Commercial
............a

Establishment.......[]

G. WHISKERS

Venci in šopki za vse prilike, kakor tudi cvetlice v 

posodah po nizki ceni

JAMES A. SLAPNIK, JR.
MEMBER OF T. D. S.

6620 St. Clair Ave. HEnderson 88241

Želim vsem odjemalcem in. prijateljem vesele 
velikonočne praznike in se priporočam

VESELE VELIKONOČNE PRAZNIKE!

ANTON & JULIA MAROLT
GOSTILNA

1128 E. 7Ut St.

in

1129 E. 68th St.

Pristni legalni likerji, 

dobra vina, pivo in 

prigrizek

VSAK PETEK PRI NAS RIBJA PEČENKA 

Se toplo priporočamo


